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Minden kormánynak igazi ereje, létének 
1 " s és halálozási 

arányban jut kifejezésre. Igy hatalmának meg- 
itélésépen nemcsak a fegyverek játszanak szere- 
pet és a hatalmasan kiépitett védővonalak, ame- 
Iyekkel egy állam rendelkezik, hanem talán még 

döntőbb jelentőségü a fegyverek számoszlopai 
mellett az a számoszlop, amely a népesség sza- 
porodását jelzi. Mert a szaporodás jelenti a fen- 

maradás legbiztosab zálogát, az életet, a törté- 
nelmi jövőt. A franciaországi népesedési statisz- 
tika a legutóbb elmult évre vonatkozólag vészes 

jelenségeket mutat. 1938-ban 11740 halálesettel 
volt több, mint születés. Ugyanekkor Németor- 
szágban 477.999 születéssel volt több, mint halá- 
lozás. Ez a bámulatos eredmény bizonyára gon- 

dolkozásra késztet mindenkit, nemcsak a fran- 
ciákat. Igy joggal kérdezheti mindenki, hogyan 
sikerülhetett ez a szaporodási ujjáépitési mü, 
amely egyenesen csodálatosnak látszik? 
A magyarázat egyszerü. Olyan intézkedések 

történtek, amelyek a nemzet szaporodását a leg- 
hathatósabban előmozditották. Egyszerü buzdi- 
tó beszédekkel ugyanis nem várható eredmény. 
Mindenekelőtt 1983. óta Németországban a há- 

zassági kölcsön divik. A nincstelen ifju párok 

állami segitségben részesülnek. Amióta a házas- 
á f nt millió házasulandó 

részesült már ilyen természetü segélyben. Ez pe- 
dig azt jelenti, hogy egy millió ember alapitott 
családi tüzhelyet, ami nem történt volna meg, 
ha az állam a házasságot nem tette volna lehe- 
tővé. De ez az intézkedés a termelésre is serken- 

tően hatott, mert a butor, konyha és fehérnemü- 
ipar jelentős megrendeléseket kapott a létrejött 
házasságok révén. De ez még nem minden. A né- 

met kormány a sokgyermekü családokat is szá- 
mon tartja és azokat, ha szegények, állandóan 
segélyezi. Igy a soktagú család a német ember 
számára már nem okoz gondot, mert minél több 

gyermek születik, annál inkább számithat az 
apa és anya az állam hathatós támogatására. 
Mussolini országában már magáévá tette ezeket 

a családi élet minden viszonylatát átágazó szo- 
ciális elveket. A szülőanyának már a terhesség 
állapotában pihenő és teljes fizetés jár s hasonló 

egyéb eszközökkel mozditják elő minden tekin- 
tetben a szaporodást. Franciaország azonban 
csak most ébredt a valóságra. És most látja át, 

hogy Maginot-vonal, nagyszerü fegyverek és 
egyéb védő és támogató alkalmatosságok még 
nem elegendők a fenmaradás üdvösségéhez. Igy 

a katasztrófális statisztikai adatokon okulva, 
most már Franciaország is magáévá tette a sza- 
porodási felfegyverkezés gondolatát. Népesedési 

államtitkárt neveztek ki legutóbb, akinek felada- 
ta lesz mindazokat az eszközöket igénybe venni, 
amelyek megállithatják a nemzetet a halálozási 
lejtőn és ujabb ütemet adnak a népességi szapo- 

rodásnak. Mert nem elég milliárdokat kiadni gaz- 
dasági és hadi felkészülésre. Mit érnek a milliár- 
dok, az erődök, a legtökéletesebb ipar és gazda- 
ság, Franciaország minden aranykincse, ha egy 

készülő sirkertet őriznek? A konok halandóság 
ugyanis előbb-utóbb megássa minden nemzet 
sirját, még akkor is, ha különben a legfényesebb 
megélhetési előfeltételekkel rendelkezik. Vissza- 
állitani a szaporodás egészséges rendjét, ez most 
a legfőbb francia politikai jelszó. Behozni, ha- 
bár későn is, azt a rengeteg vérveszteséget, a 
melyet a napoleoni háboruk, majd később a nagy 

világégés okozott. Mindenesetre Franciaország 
megfeszitett anyagi és erkölcsi erőfeszitése szük- 
ségeltetik ma már ahhoz, hogy megvalósitsák a 
nagy feladatot. 

GAZETA MAGH: ARILOR 

DIN BANAT 

Bucurestiből jelentik: A Balkán-szövetség 

konferenciája ma véget ért és a tanácskozás be- 

fejezte után a következő hivatalos nyilatkozatot 

olvasták fel: 
A Balkán-szövetség állandó tanácsa feb- 

ruár 20. 21. és 22-én Bucurestiben tanácskozást 
tartott, amelyen Grigore Gafencu, Románia 

külügyminisztere elnökölt és Metaxas Görögor- 

szág, Saracioglu Törökország és Markovics Ju- 

goszlávia képviseletében vett részt. Az állandó 

bizottság tagjai megvizsgálták a nemzetközi 

helyzetet és kicserélték véleményüket a külön- 

böző kérdések tekintetében, melyek a Balkán- 

szövetség államait érdekiik. A tanács tagjai 

megállapították, hogy politikai felfogásuk tö- 
kéletesen azonos és a Balkán-szövetség államai 

továbbra is a béke hívei, miként azok voltak 

megalakulásuk óta. Egyhangú határozat alap- 

ján továbbra is folytatják faradozásaikat eb- 

ben a szellemben. örömmel vették tudomásul az 

1938. június 31-én megkötött szalomikii egyez- 

ményt, amely igazolása a szövetséges államok 

azon akaratának, hogy minden alkalmat meg- 

ragadnak a Balkán félszigeten lévő államok bi- 

zalomteljes együttműködésének előmozdítására 

a teljes egyenlőség és a határok tiszteletben- 

tartásának alapján. Az állandó bizottság hely- 

benhagyta a Balkán-szövetség gazdasági taná. 

csának legutóbbi határozatait és azon meggyő- 

ződésének adott kifejezést, hogy a Balkán-szö- 

vetség hetedik ülésszaka, amelyet ez év áprili- 

sában, Bucurestiben fognak megtartani, szoro- 

sabbá teszi a szövetség tagállamainak gazdasá- 

gi összeköttetéseit. A Balkán-szövetség állandó 

fanácsának legközelebbi ülésszaka 1940. feb- 
ruárjában lesz Belgrádban. 

A hivatalos nyilatkozat felolvasása után 

Gafencu az alábbi tájékoztatást adta: 

Ezután Sukru Saracioglu török külügymi- 

niszter emelkedett szólásra, aki beszéde során 
a 

következőket mondotta: 

A most lezajlott Balkán-szövetség érte- 

kezlete s tárgyalásainak menete újból bebizonyí
- 

totta a eee közötti szoros kapcsolatot. 

legmelegebb elismerésemet és köszönetemet fe- 

jezem ki a román kormánynak azért a mele
g 

fogadtatásért, amelyben bennünket részesített és 

hogy olyan emberekkel dolgozhattam együtt, 

mint Metaxas, Gafencu és Markovics minis
zter 

urak. A bucurestii értekezlet bebizonyította, 

hogy a Balkán-szövetség a tartós béke bi
ztosíté- 

ka, Szavaimat azon óhaj kifejezésével f
ejezem 

zóan és önzetlenül őrködjék minden olya
n moz- 

galom ellen, amelynek éle szövetségünk ellen
 ira- 

a. 

„CSODALATTAL ADOZOM ROMANIA 
NAGY URALKODOJAÁNAK" 

A következő felszólaló Czinczár-Markovics 

jugoszláv külügyminiszter volt. 

- A Balkán-szövetség bucurestii értekezle- 

te - mondotta a miniszter - a legszívélyesebb 
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A Balkán-szövetség államai 
továbbra is a béke hivei 

- állapitotta meg a tanácskozás 

befejezése után kiadott 

hivatalos jelentés 
Czinczár Markovics külügyminiszter besz

éde Jugoszlávia 

és Románia barátságának megszilárdulásá
rél 

be, hogy a balkáni államok sajtója egybe
hang- 
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Az állandó bizottság tagjai Franco tábor- 

nok elismerését elvben hataározták, de minden 

szövetséges állam önmaga dönthet a
z elismerés 

módja felett. 

AZ ALTALANOS BEKE ÜGYÉT IS 

ELŐőBBRE VITTüK ... 

A nyilatkozat elhangzása után először Me- 

taxas görög miniszterelnök és külügymin
iszter 

szólalt fel: 
Azt szokták mondani - kezdte, - hogy 

minden jó, ha a vége jó. Én azonban a mi
 érte- 

kezletünkre azt mondom, minden jó, ha a 
kezdet 

jó. A csodálatos román fővarosba való érk
ezé- 

sünk első percétől beszélgetéseink, 

tárgyalásaink váltoan szívélyesek vol- 

Ebben igen nagy érdeme volt Grigore Gafe
nc 

román külügyminiszternek, a most lezajlot
t ülé- 

sek elnökének, valamint kiváló kartársain
knak, 

Sukru Saracioglu és Czinczár-Markovics minisz 

ter uraknak. Abban a reményben válunk e
l ma 

este, hogy a Balkán-szövetség eszméje ér
dekében 

tett szolgálatunk mellett 

az általános béke ügyét is előbbre vittü
k. 

Szövetségünk ma erőteljesebb és élénkebb, mi
nt 

bármikor s büszkék va k, hogy a vállalt fel- 

adatot a legjobb belátás szerint igyekszik me
g: 

oldani. Kérem Önöket, közöljék a román n
éppel 

az ország sajtóján keresztül legszívélyese
bb és 

legmelegebb üdvözletemet. Mélyen meghatott e
n. 

nek a népnek vendégszeretete és az az udvari
ai 

fogadtatás, amelyben ideérkezésemkor része
sí 

tettek. Románia ránti csodálattal a lelkemben 

távozom ebből az országból, amely őfelsége
, . 

Carol király és miniszter-munkatársai bölc
s ve. 

zetése által a nemzeti ujjaszületés útjára lé
pett, 

A török külügyminiszter beszéde 

légkörben folyt le és fejeződött be. Felelősségünk 

tudatában 

minden eszközt felhasználunk, hogy hozzá- 

járuljunk a rend és a megértés biztosításá- 

hoz. Hiszünk a béke politikájának gvőzel- 

mében és a jó szomszódi viszony megszilár- 
dításában. 

Mindenkor arra törekedtünk, hogy az ellenséges 

kedéseket kiküszöböljük. Románia vendégszere 

tő fővárosában országaink jobb jövője és a bék 

érdekében munkálkodtunk. Boldog vagyok, hogy 

ez a bucurestii értekezlet alkalmat adott neken 

a minden téren megnyilvánuló román nemzeti 
erők hatalmas tevékenységének megszemlélésére 

Csodálattal adózom Románia nagy ura- 
kodójának, 

akihez meleg barátság fűzi országunkat s boldos 
vagyok, hogy abban a megtiszteltetésben része 
sülhettem, hogy legmélyebb hódolatomat fejez 
zem ki Őfelsége előtt. Kellemes volt számomra 
hogy kapcsolatba kerülhettem a balkáni álla 
mok államférfiaival, csodálattal adózom Meta 
xas görög miniszterelnök mély békehitének, Sa- 
racioglu török külügyminiszter fényes diplomá 
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ciai képességeinek, Grigore Gafencu román kül- 
ügyminiszternek pedig legőszintébb elismerése- 
met és legszívélyesebb köszönetemet fejezem ki 
a meleg fogadtatásért és azokért a figyelmessé- 
zekért, amelyekkel bennünket ittartózkodasunk 
idején elhalmoztak. Engedjék meg nekem, hogy 
köszönetemet fejezzem ki a román sajtónak is a 
Jugoszlaviával és saját személvyemmel szemben 
tanusított baráti magatartásáért. 

GAFENCU KÜLÖGYMINISZTER 
zARóBESZzZÉEPE 

Miután a jugoszláv külügyminiszter befejez- 
te beszédét, Grigore Gafencu román külügymi- 
niszter válaszolt az elhangzott beszédekre. 
Az elmondottakhoz nagyon kevés hozzá- 
tenni valóm van - mondotta. - A kiadott hi- 
vatalos ielentésben összefoglalóan benne van- 
nak a letárgyalt ügyek. Ugyanakkor az is meg- 
állapítható. hogy ezek a tárgyalások a legtökéle- 
tesebb egység jegyében zajlottak le. Felfogás- 
ban, érzelmekben egy úton haladtunk. Úgy kar- 
társaim. mint én is megállapíthattuk, hogy a tár- 
gyalásokat a derűlátás jellemezte. 

A láthatár lassan kiderül és mi minden 
erőnkből azon munkálkodunk, hogy ez a 

derű minél általánosabb legyen. 

Számunkra az erő az egyesülésben s a testvéri 
együttműködésben áll. Sainálattal és részvéttel 
gondolok azokra a népekre, amelyek a legutóbb 
megismerték a háború borzalmait. Reméeliük, 
hogy a tavasz meghozza végre Spanyolország- 
ban is a békét. Készek vagyunk arra, hogy a ren- 
delkezésünkre álló eszközök által segítségére le- 
gyünk a spanyol népnek abban, hogy újra visz- 
szanyerje életerejét. Amikor békeről bDeszélek, 
a rendre is gondolok. A rend eszméjének tiszte- 
lete nélkül a népek, bármilyen jószándékkal is 
viseltetnek egy másik nép ügye iránt, nem nyuit- 
hatnának segítséget. Ime ezek azok az igazságok, 
amelyek tekintetéeében a bucurestii értekezleten 
megegyezésre jutottunk. Metaxas miniszterel- 
nök úr, Saracioglu és Czinczár-Markovics kül- 

ügyminiszter urak elviszik országukba és tolmá- 
csolni fogják nepüknek a román nemzet őszinte 
és baráti szeretetét. A hetedik Balkán-szövetség 

értekezletét bezárom. 
HANGVERSENY A KIRÁLYI PALOTAÁBAN 

A KÜLFÖLDI ALLAMFÉRFIAK 
TISZTELETÉRE 

Bucurestiből jelentik: Az udvarnagyi hivatal 
közli az alábbiakat: Február 21-én este a királyi pa- 

lotában a Balkán konferencián résztvevő külföldi ál- 
lamférfiak tiszteletére díszhangverseny volt, amelyen 

a következők vettek részt: Őfelsége az uralkodó, Mi- 
hai nagyvajda, a Balkán konferencián résztvevő ide- 
gen államférfiak, a diplomáciai kar tagjai, a királyi 
tanácsosok és a Nemzeti Ujjászületés Frontjának 
alapító tagjai. A lapok megállapítják, hogy ezzel a 
hangversennyel az uralkodó kifejezésre akarta jut- 

tatni őszinte rokonszenvét, amellyel a baráti és szö- 
vvetgéges államok képviselői iránt viseltetik. 

Mihályív Emil utolsó utja 
Az őszinte részvét és a mély gyász impozáns 

megnyilvánulása közepette ment végbe szerdán dél- 

után Mihályfy Emil, közbecsült terménykereskedő. 
a magyar dalkultúra és a bánsági magyar társadalom 

llelkes tagjának temetése. A gyárvárosi katolikus te- 

metőben sok százan gyűltek egybe, hogy utolsá ú:- 

jára kisérjék ezt a talpig becsületes férfiút. A te- 
mesvári tőzsde és a gabonakereskedelem reprezen- 

tánsai Jonasiu Titu tőzsdeelnök vezetésével testü- 

letileg jelentek meg, a temesvári dalegyesületek kül. 
döttségei, a Prochaska-malom tisztviselői kara Pro- 

chaska Oszkár vezetésével, a magyar társadalom sok 

szamottevő tagja, a barátok és tisztelők nagy serege 

amélyen meghatva állta körül a koporsót, amelyet a 
koszorúk sokasága borított. A filharmóniai dalegy- 
let, amelynek az elhunyt gyönyörű hangú énekese és 

agilis vezetőségi tagja volt, az egyleti zászló alatt 
testületileg jelent meg. A kápolna előtt öt órakor kez- 

dődött a gyászszertartás, amelyet Rech K. Géza apát- 
plébános végzett Wittmann Pál kántor segédletével. 

Utána a bánsági daloskerület nevépen Takács Kál- 
mán mondott megható búcsúztatót, majd a Filhar- 

mónia gyászdalt adott elő. Jonsiu Titu ezután a tőzs- 
de és a terménykereskedők nevében mondott szív- 

ből jövő búcsúztatót. A sírnál a Filharmónia meg- 

bizásából Braun Dezső, a jóbarátok nevében pediz 

Gokler Gyula vettek búcsút a drága halottól. A Fil- 
harménia végül elénekelte a Miért távoztál? kezdetű 
gyászdalt, Rech K. Géza plébános utolsó bensőséges 
imát mondott, majd leengedték a koporsót a sírba 
tompán hullottak a göröngyök a legjobb, legde- 
bb emberek egyikének örök pihenőhelyér 

az elmult 

Miron Crislea pátriárka-miniszterelnök 
külföldre utaztában rövid ideig Temesvár. 

tartózkodott 
A kírályi helytartó és a hatóságok fejei megjelentek az 

a kormányelnök üdvözlésére 

Bucurestiből jelentik: Ma reggel a tízórás 
gsz Miron Cristea pátriárka-miniszterel- 
nök Dél-Franciaországba utazott. A miniszterel- 
nök tiszteletére a pályaudvaron megjelentek a 
kormány tagjai és a főváros polgármestere. A 
kormányelnök Moldovan Beniamin, Plesteanu és 
Emilian egyházi tanácsosok társaságában érke- 
zett az északi pálpaudvarra. Útjára dr. Balta- 
ceanu kezelőorvosa, Mihail Brosu meghatalma- 
za nisze és Emilian Targovisteanu kísé- 
rik el. 

A hivatalos lap mai számi közli azt a kirá- 
lyi dekrétumot, amelynek alapján Miros Cristea 
átriárka-miniszterelnöknek február 22-től sza- 
adságot engedélyeztek. 
A Simplon, amelyen a kormány feje utazik, 

szerda este hét óra 37 perckor futott be a temes- 
vári józsefvárosi pályaudvarra. Temesvár város 
lakossága, élén a hatóságok vezetőivel, nagy 
számban jelentek meg a pályaudvaron, ezzel is 
kifejezésre juttatva a pátriárka-miniszterelnök 
iránti ragaszkodását. Ott volt többek között dr. 
Marta Alexandru királyi helytartó, Dragalina 
Cornel tábornok, hadosztályparancsnok, Ciupe 
Gheorghe helytartósági vezértitkár, Praporgescu 

emanázsa 

állomáson 

ezredes, megyei prefektus, Tieran Emil dr. fő. 
polgármester, továbbá a temesvári egyház 
Zzetői és még sokan mások. A minisztereln 
aki a Simplonhoz csatolt szalónkocsiban utaz 
a tömeg lelkes éljenzéssel üdvözölt. Gyengé 
désére való tekintettel a örnő keleti egyház 
a kormány feje nem szállt ki a szalónkocsi 
hanem annak ablakában állva, mosolyogva tf 
adta a tömeg lelkes magatartását. Közben 
Aarta Alexandru királyi helytartó, Dragalina t 

bornok-hadosztályparancsnok, Pacha Agoston 
megyéspüspök és Tieran dr. főpolgármester fel 

szálltak a különkocsiba, ahol üdvözölték a p 
triárka-miniszterelnököt. Felszállt még a szaló 
kocsiba Morariu Alexandru dr. közjegyző, a kö 

jegyzői kamara dékánja és Rusu Titus dr. orvo 
akik rokonai a miniszterelnöknek. Miron Crist 
dr. köszönetet mondott a szép fogadtatásér 

Többek között kijelentette, hogy már két évi 
nem volt szabadságon, miután pedig most szük- 

ségét érzi a pihenésnek, üdülésre utazik. A t 
mesvári hatóságok fejei jó utat kívántak a m 
niszterelnöknek és a Simplon néhány perc mulva 
tovább folytatta útját. 

Elvi jelentőségü döntéssel a törvényszék egy 
temesvári gyár közel három milliós 

birságát törölte 
A temesvári Vulcan gummiárugyár telepén 

évben május 24 én megjelentek a 
pénzügyigazgat sáz közegei, akik ugy találták, 
hogy a forgalmi adó befizetésénél kihágás tör- 
tánt. Erről jegyzőkönyvet készitetlek és a Vul- 
can gyárra két millió 880 450 lei birságot róttak 

i. Az egyk párisi gummiárucég uegyanis gum- 
miéru előálításával bizta meg a Vulcan gyá- 
rat, amelynek készitményeit azulán a párisi cég 
romániai képvise ője, Espersid! János hozla for- 
galomba. A pénzügyigazgatóság közegei azt 
kifogásolták, hogy a forgalmi adót a gyár által 
számlázott összegek után fizették be és nem 
azon ár ulán, amelyet a gummiáru forgalomba- 
hozatalával elérnek. A pénzügyigazgatóság arra 
az álléspontra helyezkedelt, hogy Espersidt a 
Vulcán gyár bizományosa. tehát a Vu can. va- 

lamint a gummáru vezérképviselete fulajdon 
képpen egy vál alat. A büntető jegyzőkönyvet 
a pénzügyminiszterium jóváhagyta, de ugy a 
Vulcan gyár, mint Espersid! feebbezés! jelen- 
teltek be. A tárgyaláson Tenchea loan dr. ügy- 
véd kifejlette, hogy a gyár és Esperei 
nem foghatók egy kalap alá, mert Espereidt 
gvyár egyik vevője, akinek Bucurestiben bejegy- 
zett egyéni cége van. Azulán a forgalmi adóra 
vonatkozó törvény negyedik szakasza alapján 
arra hivatkozolt, hogy a forgalmi adót a gyár 
által számlázott összegek ulán kell fizelnie és 
ezért a büntetés törlését kérle A törvényszék 
helyt adoti az érveknek, semmisnek je enlette 
ki a jegyzőkönyvet és förölle a gyárválalalra 
kirót két millió 880.450 leies büntelést. 

A női szivek Napoleonja hóditásaihoz 
lopással teremtette elő a pénzt 

Valeanu Napoleon huszonnégy éves fietal- 
ember nyilván nagy Napoleon hóditásait tar 
tottla szem előlt, amkor elhatátozta, hogy a 
francia császár nyomdokain haladva ő is hó- 
ditasokkal fogjia megédesiteni életét. Valeanu 
Naoo eon azonban csak női sziveket akari meg- 
hódtani és ezéri bárénekes lett. Hogy volt a 
ezen a téren sikere vagy sem. az nem derült 
ki az elene készitett vádiratból, de valósznü- 
leg a nők meghóditására folytatfolt harc. mnt 
Napoleon hadjáratai is, sok pénzbe kerüllek és 
ezért a vádirat szerint Valeanu Napoleon egy- 
szerüen más ho mijához nyult és lopolt. Azzal 
vádolják, hogy 1937-ben Temesvárott több ta- 

fikost kárositoft meg kisebb nagyobb összeggell 
Valeanu vásárlás ürügye ala tért be a dohány 
tőzsdekbe és mialatt kiszolgálták, ügyesen el- 
emelte a keze ügyébe akadt bélyegeket. Egy- 
szer azonban efe eltette, hogy az egsyik ír li 
kosnál már járt és másodszor már nem vol! 
szerencséje. A trafikos felismerte és áadla a 
rendőrségznek ÜLyében a temesvári törvényszék 
legnapra tüzte ki a tárgvalás, amey azonban 
elmaradt Időközben ugyanis a perrendlartá: 
érte mében a opások a járásbiróság haásko 
rébe kerülek és igy a „csatát vesztett" Napo 
leon nem a történelem, hanem a járásbirósá 
előtt fog felelni tetteiért. 

Tempiomi hangverseny keretében mutatkoznak be 
a temesvári retormálus kántori állásra pályázók 

A temesvári református egyház, - mint közöl- 
tük, - vasárnap választja meg kántorát. Összesen 
nyolcan adták be pályázatukat. A pályázók legna- 
gyobb része kántortanító, de van köztük önálló kán- 
tor is. A pályázók, a beérkezési sorrend szerint a 
következők: Hirsch József aradi, Kinda György er- 
dőszentgyörgyi kántor, Nagy Mihály csokalyi (bi- 

harmegyei), Puy Géza avasujvárosi (sza:márme- 
gyei), Bondár András vadászi (aradmegyei), Zöld 
István hegyközujlaki (biharmegyei), Korsós Péter 
végvári, Zöld Zoltán nagykárolyi (szilágymegyei) 
kántortanító. Egy pályázai szabálytalan és így hét 
érvényes pályázó van, akik közül előreláthatólag ha- 

tan vesznek részt a választás előtti próbaszereplé 
A presbiterium a beküldött darabok alapján 
állította a programot és a sorrendet sorshúzás 
állapította meg. A közös darabot a birálóbizot 
közvetlenül a szereplés előtt fogja kijelölni 1 
lentett darabokból előre is megállapítható, hog: 
bemutatkozás valóságos hangverseny lesz, annál 
inkább, mert a pályázók között tö áló énei 
zenész. sőt zeneszerző is van, akik 
gos pályázatokon díjakat nyertek A 
délután öt órakor kezdődik és részvételre 
megváltása jogosít: 
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Bemutatkozott 

Eoudapestről jelentik: A magyar képviselő- 

ház nagy érdeklődéssel fogadta mai ülésén a 
Teleky- ormány bemutatkozását. A képviselők 

majdnem valamennyien megjelentek az ülésen, 
nagyrészük fekete ruhában volt és a karzatok 

is zsúfolásig megteltek, az országház előtt is 
nagy tömeg várakozott az eseményekre. Pont- 
ban tíz órakor szólaltak meg a csengők, Darányi 
Kálmán elfoglalta helyét és több kisebb bejelen- 

tést tett. Eközben érkezett meg a terembe Im- 
rédy Béla volt miniszterelnök, akit a kormány- 

párt tagjai helyükről felemelkedve fogadtak és 
akit még az ellenzéki oldalon is sokan hosszan- 

tartó ünneplésben részesítettek. Az elnök ezután 
felolvasta az Imrédy-kormány felmentéséről 
szóló és a Teleky-kormány kinevezéséről intéz- 
kedő kormányzói kéziratot. Ezt követően fel- 
nyílt a baloldali szárnyas ajtó és Putnoky Mó- 
ric háznagy vezetésével megjelentek az új kor- 
mány tagjai, élükön gróf Teleky Pál miniszter- 
elnökkel. A miniszterek elfoglalták helyüket és 
Teleky miniszterelnök szólásra emelkedett, hogy 
elmondja programbeszédét. 

A KÖZVÉLEMÉNY REFORMOKAT 
KÍVAÁN 

Aza pillanat, amely már több kormány- 
válság alkalmával kísértett, most bekövetkezett, 

kormány és befterjesztfette 

a zsidótörvény javaslatot 
Nyilatkozott Teleky gról miniszterelnök a földre

lorm 

a szomszéd államok lelé és a kisebbségi jog elismerését khé
ri 

és hogy így vettem át most a kormányzás
t, azt 

át kell vennem a kormány vezetését - kezdte 

meg beszédét a magyar kormány űúj elnöke. - 

-Az előző kormány által beterjesztett tör- 

vényjavaslatokat fenntartom. Arról a két tör- 
vényjavaslatról, amely olyan rendkívüli érdek- 

lődés középpontjában áll, ezúttal külön is meg 
kell emlékeznem. A zsidó törvényjavaslat tár- 

ezl készen áll, míg a földbirtokpolitikai re- 

förmról szóló törvényjavaslat napok mulva ke- 
rül tárgyalás alá. Senki se gondolja, hogy az 
olyan törvénytervezet, mint a zsidók társadalmi 
térfoglalásának korlátozásáról szóló javaslat ke- 
resztül vitele nem fájdalmas processzus. De a 
nemzet érdekében tenni kell valamit és pedig 
súlyos lépésekre kell elhatároznia magát a nem- 
zetnek. Az egyénekre vonatkozólag súlyosak az 

intézkedések, de súlyosak a gazdaságra vonat. 

kozólag is. 

Ne gondolja azonban senki, hogy ez a tör- 
vény külföldi, vagy német nyomásra kelet- 

kezett. 
Ez a nemzet évszázadokon át a maga lábán járt 
és tovább is kell, hogy így járjon. ÁAzonban Ma- 

gyarország közvéleményére nem maradhatott 
hatástalan az, amit tőlünk nyugatra és körülöt- 
tünk több helyen történik. Nálunk a helyzet 
azonban még súlyosabb talán, mint máshol. Sú- 
lyos követelések kívánják, hogy pontot tegyünk 
az eddigi helyzetre, mert egyik állam sincs olyan 
helyzetben, mint mi. Nálunk a zsidók térfoglalá- 
sának számaránya olyan nagy, amilyen a tőlünk 

keletre eső országokban sem, de viszont eddig 
úgy bántunk velük, mint ahogy a nyugati álla- 
mokban sem. Atszőtték a nemzet testét nem any- 

Alkotmány-ünnep 
Az egész országban nagy előkészületeket tesznek 

február 27-ének, az új alkotmány életbeléptetése el- 
ső évfordulójának megünneplésére. Ezen a napon a 
a közhivatalokban nem dolgoznak és az iskolákban 
nem lesz előadás. A bíróságoknál szintén szünet van. 
Az ezen napra kitüzött tárgyalások elmaradnak és 
hivatalból űj határnapot tűznek ki, melyre az ér- 
dekelteket megidézik. Az üzletek egész nap zárva 
tartanak. Délelőtt tizenegy órakor valamennyi egy- 
ház templomában hálaadó istentiszteleteket tartanak. 
A délelőtt folyamán az iskolákban ünnepélyeket ren- 

deznek, amelyeken egy-egy tanár méltatja az új al- 

kotmányt. Este kilenc órakor a városi színházban a 

hazafias egyesületek és a középiskolák műsoros es- 

télyt rendeznek. Hétfőn, február 27-én Gyulafehér- 

várott országos nagygyűlést rendeznek, amelyre az 

ország valamennyi megyéjéből ingyen szállítják a 

résztvevőket. Temesmegyéből hat, Aradmegyéből pe- 

dig nyolc vasúti kocsiban utaznak a gyűlés részt- 

vevői. Oravica, Resica, Karánsebes és Lugos városok 

résztvevőit ugyancsak különvonat viszi el Gyulafe- 

hérvárra. A nagygyűlésen a temesi helytartóság egy 

vónoka is mond beszédet. 

A miniszterelnök a földrelormról és a zsidótörv
ényről 

az uj magyar 

iavaslatról. Békét hirde! 

A miniszterelnök történelmi visszapillantásokat 

vetett az elmult tizennyolc évre, mert annak, 
- 

mondotta - akit arra hívtak, hogy vezesse
n, 

messzire kell visszatekinteni a történelemben, 

mert cselekedetei és szellemének irányelvei cs
ak 

így maradhatnak történelmiek. Hosszabb törté- 

nelmi visszapillantások keretében vizsgálta 
a bi- 

zonytalanságot, amelyben jelenleg Magyarorszá
g 

és az egész világ él. Majd a következőket mon- 

dotta: 
- Azzal a ténnyel, hogy 

én a politikai kereten semmit sem változ
- 

tattam 

bizonyítja, hogy nem kívántam oportunista 
len- 

ni Minden a közvéleménytől függ, de szeretném 

tisztázni, hogy tulajdonképpen mi is a közvéle- 

mény. Mert szerintem nem az ucca jelenti 
a köz- 

véleményt, hanem a magyar keresztény 
társa- 

dalom sok meggondolt férfia, sok komoly
 mun- 

kára törekvő ifja. A közvélemény pedig ma gyors 

fejlődést és messzemenő radikális reformokat 

kíván. Ezután a kor követelményei által 
sürge- 

tett reformokról beszélt és kifejtette, hogy
 ma 

az államnak sok olyan feladatot kell 
átvenni, 

amely régebben nem hárult az államra. Ez
 teszi 

ma súlyossá minden kormány feladatát.
 Beszé- 

gé későbbi részépen a következőket mon- 

otta: 

nyira vérrel, de ami ennél sokkal nagyobb bai. 

idegen gondolattal és szellemmel is. Mindenki 

tudja, hogy én ezt a nézetet nemcsak mos
t val- 

lom, hanem már régen hangoztattam é
s már 

akkor is kértem, hogy a zsidók maguk vessenek
 

véget fajtestvéreik keleti beözönlésének. EÉs m
ost 

a nemzeti akarat ebben az irányban olyan er
ősen 

nyilvánul meg, hogy azt nem lehet enyhíteni. 

Kijelentem, hogy a törvényjavaslat egyes részle
- 

teiről lehet vitatkozni, még pedig úgy enyh
ítő, 

mint szigorító irányban. 

A másik törvénytervezet a földreform. 

Ezt, mint a társadalom természetes folyamat
át 

kell szemlélni, de fontos gazdasági probléma 
is 

és ezért azzal a higgadt józansággal kell ezt el- 

pírálni, amilyennel az ilyen kérdéseket mind
ig 

szokták. Meggyőződésem szerint a törvényjavas- 

jat a társadalmi folyamatot a körülményeihez és 

a lehetőségekhez képest helyes csatornába fog- 

ja levezetni. De amig annak, akit a javaslat sujt, 

meg kell érteni, hogy a nemzetnek és a társa- 

dalomnak hoz áldozatot, épp úgy meg kell ért
e- 

nie annak is, aki a földet kapja, hogy nem ő 

maga kapja a földet, hanem a társadalom és 

hogy ő inkább csak kötelezettségeket kap. 

Ezután ismét a belpolitikai kérdések tár- 

gyalására tért át és kérte a közvéleményt, hogy 

szűnjön meg végre a mindenfelé áradó személyes 

hajsza. Ertse meg mindenki, hogy most csak kéri 

ezt, de ha kell majd követelni fogja. Ez is hozzá. 

tartozik a közélet megtisztulásához. Teleky Pál 

gróf beszédét a Ház minden oldalán nagy taps- 
sal és éljenzéssel fogadták. 

Darányi elnök bejelentette, hogy a minisz- 

terelnök kérésének megfelelően törlik az eddig 

bejegyzett interpellációkat. Rövid időre szünetet 

rendeltek el, majd az ülés megnyitása után Ma- 

kay János előadó beterjesztette a képviselőház 

egyesített bizottságának jelentését a zsidó tör- 

vényjavaslat ügyében és kérte a sürgősség ki- 

mondását. Utána a kormánynyilatkozat feletti 

vita kezdődött meg. Rácz Jenő volt honvédelmi 

miniszter pártjának, a kormánypártnak bizalmá- 

ról és teljes tamogatásáról biztosította a kor- 

mányt. Kornis Gyula kijelenti, hogy örömmel 

vette tudomásul a miniszterelnök beszédének 

minden egyes pontját. Eckhardt Tíbor a 
függet- 

len kisgazdapárt vezére kijelentette, hogy öröm- 

mel hallotta a miniszterelnök nyilatkozatában, 

hogy ő is a népi politika folytatását tartja a 

kormány feladatának és ebben a pártia minden- 

kor támogatója lesz. 

Kedvezően fogadták a miniszferelnök bemu
tatkozását 

NORMAÁLI s VvISZONY MAGYAROR
SZÁG 

ÉS ROMÁNIA KÖZÖTT 

Teleky Pál gróf ezután más
, kisebb jelentő- 

ségű törvenyjavaslatokra tér
t ki, majd röviden 

ismertette a kormány külpolitikai pro
gramját 

is. Kijelentette, hogy amin
t a belpolitikai kér- 

désekben, úgy a külpoliti
kában is azonos vona- 

lon akar maradni az új ko
rmány az előző kor- 

mányok külpolitikai irányával
. 

A külföld előtt kézzel fogható
an bebizo- 

nyítottuk, hogy óvatos céltudato
ssággal és egye- 

nes vonalon vezetjük a külp
olitikát. 

A béke fenntartásához és az
 evolució útján 

való kiépítéshez mindig rag
aszkodtunk 

és továbbra is ragaszkodunk. E
bben a törekvé- 

seinkben elsősorban a teng
ely hatalmaira tá- 

maszkodunk. A két nagyh
atalom megrendíthe- 

tetlen szilárd összefogása l
ehetetlenné teszi azt, 

hogy váratlan meglepetések
 érjék az európal ál- 

lamokat. Közismert, hogy 
Magyarország régen 

tartja fenn meleg baráti ka
pcsolatait ezzel a két 

nagyhatalommal. 
Jugoszláviával, Romániával és 

Csehor- 

szággal szemben is békés c
élkitűzéseink vannak. 

Kijelentem, hogy nagy mege
légedéssel olvastam 

Gafencu román külügyminiszternek Románia 

szomszédaira vonatkozó ki
jelentéseit és azt re- 

mélem, hogy Románia űj i
isebbsézi politikáját 

ő gyors ütemben fogja meg
valósítani és az ige 

reteket rövidesen teljesít
i, nem úgy, mint az előz

 

ző kormányok tették. Ez biz
tosítana a két szom- 

sSzéd ország részére a normális 
viszony kiterjesz- 

fését. Bizonyos megértést kezdü
nk tapasztalni 

Csehország részéről is. 

A magyar kormány mindig kész a
rra, hogy 

a dunai államokkal tárgyalás
ba bocsátkoz- 

zék, viszonyának megjavítása érde
kében. 

Főleg a kisebbségi kérdés az, amit fontosnak 

tartunk. Minden állam maga fog
ja a legjobban 

megítélni tudni, hogy mikor ta
lálja az időpontot 

e tárgyalásokra a legjobban
 megérettnek. Ma- 

gyarország külpolitikája teljes
en kiegyensúlyo- 

zott, szilárd alapon nyugszik. Ez
ért eltökélt szán- 

dékom azt a kipróbált és bevá
lt vágányokon te: 

vábbvezetni. 

Bobory György napirendi indítvány
a értel- 

mében a képviselőház holnap tartja le
gközeleb- 

bi ülését. 

POLITIKUSOK VÉLEMÉENYE TELE
KY 

. BESZÉDERŐL 

Az Esti Kurir Teleky Pál gróf bem
utatkozd 

beszédével kapcsolatban több politik
us vélemé 

nyét kérte ki. Bethlen István gróf azt válaszol 

ta, hogy felfogását az új kormányról már elm
on 

dotta a Corriera della Sera munkatársának.
 Meg 

győződése, hogy ha Teleky annak a hangnem
nek 

értelmében fog cselekedni, amelyben beszélt, ú
gy 

missziója sikerrel jár. 

Sztranyavszky Sándor volt belügyminiszter 

a következőket mondotta: Rokonszenves amit 

mondott, rokonszenves, aki mondta és rokon- 

szenves, ahogyan mondta. 

Jól esett egy igaz magyar ember igaz be- 
szédét hallgatni. 

Sigray Antal gróf kijelentette, hogy olyan 

európai látókörű politikus, amilyen a miniszter: 
elnök, programjára a válságok ellenére is ráüti 
saját egyéniségének magas kultúráju bélyegét 

Szerinte nyugalommal lehet várni a tovabbi fe. 
leményeket. 

erin István hangsúlyozta, hogy a 

lényegesen jobb atmosztférát teremt a to- 
vábbi politikai helyzetben.
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ÉErdélvtől a 
Mint jelentettük, Gulácsy Irén, a 

kitünő regényiró megkapta a legma- 
magasabb magyar irodalmi kitünte- 
tést, a Corvin-koszorut. 

A hatablakos nagyváradi káptalani ház felett a 
Carmen Sylva parkban még éppenugy huz a feb- 

nyirták a parkban, ágaik csonkán meredeznek a ha- 
vasesőben, de igy a kuriális külsejü épület még 
messzebbről látható: - a megritkitott parkbeli fa- 
törzsek szabad perspektivát nyujtanak felé a tér 
másik oldaláról is. 

a sudárszőke fintalasszony, Pálffy Jenő káptalani 
mérnök ur felesége. Egyelőre csak a fiókjának irt, 
igen szemérmesen. Az élettől meglehetősen elzártan 
uralkodott Gulácsy Irén akkor a hat ódon szobában, 
a kettős folyosó végén elhelyezett cselédlakás, élés- 
tár s konyhája felett. A keresztény középosztály 
uriasszonyainak monoton napjai peregtek felette az- 
zal a különbséggel, hogy bálból, szinházból, társa- 
sági életből még kevesebb jutott ki neki, mint más 
fajtabeli hölgynek. Kávéház pedig, = vagy horribile 
mictu klubok - lidérces álmai között sem rajzolód- 
tak képzeletének láthatárán. 

A Károlyi-féle köztársasági rezsim végét járta 
Nagyváradon, rövidesen ráköszöntött a komműün, 
utána az impériumváltozás. Éppen elég mozgalmas 
történelmi idők, hogy magánakvaló, gyermektelen 
házaspár, mint Pálffyék, máginkább magukrazárkóz- 
vanak. Hosszu téli estéken megbeszélték élményei- 
ket, a dunántuli Eszterházi-birtokon, meg a Szeged- 

környéki tanyavilágban tett észrevételeiket. Pálfiy 
Jenő igen éles mérnökmegfigyelése kiterjedt retros-- 
pektiv módon a paraszt figurákra s miközben egy kis- 
sé szabálytalanul nagy fekete pupillája az egyik sze- 
me kék 

vagy Tömörkény-irást olvas fel láthatatlanul. 
Néha a feleség is megszólalt, de ha ő kezdett 

beszélni, a régi élmények, amiket a férj történel- 
mi hűséggel adott elő - az ő feltálalásában, 
hogy szabályozottabb kompozicióba kerekedtek. Pál- 
ffy Jenő ilyenkor azt mondta: 
Látod, ezt igy, ebbenya formában szintén 

megirhatnád. , 
S most körülbelül húsz esztendeje, Pálffyné 

Gulácsy Írén, mint novellairó félénken, az ura ag- 
gódó asszisztálása mellett kimerészkedett az akkori 

váradi sajtónyilvánosságra. 

Első sikereit, - mi türés-tagadás, - a helyi 
szocietás meglehetős görbe szemmel nézte. Hiszen a 
mérnökné visszavonultsága ellenére mégis csak ahhoz 
a fársasághoz tartozott, aki számitott szemükben. 
Impérium elején vasárnaponként még ő is verseny- 
zett egy kissé a többi asszonnyal, hogy halk de- 
monstrációként magáraöltött égszinkék magyar-ru- 
hája stilusban és násfás régi ékezerei pompájukban 
senkiétől el ne maradjanak. 

Szóval Pálffyné körül társaságbeli és toalett- 
dolgokban nem volt hiba. Annál görbébben meredtek 
felé ellenben felajzott figyelmek írásai miatt. 
6 - Mit vegyül egy uriasszony a firkászok kö- 
zé? 

Pálffy Jenőt sem kerülhették ki egészen ezek 
az aprólékos szőórszálhasogatások. Arra az alapra 
helyezkedett, hogy feleségének csak akkor érdemes 
tollat forgatnia, ha rövidesen kiválik a vidéki skrib- 
lerájból és vagy valami akadémiai megtisztelés, vagy 
más, ehhez hasonló kitüntetés éri. Gulácsy Irén 
hátamegett hányszor bapagatózott egy-két „irásszak- 
értőnél szegény Pálffy Jenő, mondják meg őszin- 
tén, férfias kiméletlenséggel neki: - közepes pá- 
lyafutásba kátyuzik-e Irén, vagy lehet-e belőle iga- 

ulácsy Irén pedig egyre sodródott a kalamá- 
isához. Eleinte a Ragyogó Kovács István novelláit 
tvözte, sallangozta. Valami teknősbéka-regényt is 

forgatott a fejében, de ahhoz nem mert hozzányúl- 
ni. A teknősbéka című regénye Szűcs De- 
zsőről szólott volna, az pedig harapós ujságiró volt 
s a kezdő irónő módfelett respektálta. Inkább irta 
meg hát a „Förgeteg magyar agrárproblémáját, 
amely dijat nyert Kolezsvárott s próbálkozott egy- 
két színdarabbal, majd közelebb lépve az új, kisebb- 
ségi sorsproblémákhoz, Südy uramban örökitette 
meg „Hamúeső"-jében az erdélyi magyar tiszvi- 
selősorsot. 

tuári szél, mint husz évvel ezelőtt. A fákat ugyan le 

Husz éve ebben a házban kezdett novellákat irni 

ra, - olyan izesen tudott elcsevegni a falu emberei- 
ről, hogy az ember azt hitte volna, egy Mikszáth, 

vala- 

ől a legmagasabb magyar 
irodalmi kitüntetésia 

ságokban, hogy helyet adjon egy másik mendemon- 
dának: 
- Nem is ő írja novelláit, regényeit, hanem az ura! 

A tény ezzel szemben az volt, hogy a férje volt 
Gulácsy Irén legszigorubb, leghajthatatlanabb kri- 
tikusa. A „Fekete vőlegények" irása közben - ak- 
kor már betegeskedve - még segitett teehnikailag 
annyit feleségének, hogy egy-két latin forrásmunka 
nehezebben megfejthető passzusát lefordította s ha 
a regény egyik-másik történelmi figurájának kö- 
vetkezetes vagy következetlen magatartása körül az 
irónőnek aggályai voltak, ilyen kérdéseket együtt be- 
széltek meg és együtt tisztáztak. 

kötelezettségét ritkán juttat végzet valakinek, mint 
amilyen ebben az időben hárult Gulácsy Irénre. 

Pálffy Jenő kék szemében a fekete pupilla 
mindjobban merevedett. A férj eleinte csak gyön- 

Gondok fellege szállt a parkkal szembenéző hat ab- 
lak mögé. Gulácsy Irén kenyérkereső szerszámmá 

várad" szerkesztőségében. Tiz esztendeig dolgozott 
a „Nagyvárad" szerkesztőségéáben. Napi munkabe- 

betegápolása ügyeit. Akkor beloholt a redakcióba. 
Ott munka tizenkettőig. Délben megint feleség, be- 
tegápoló. Délután háromtól hatig szerkesztőség. Ak- 
kor türelmetlenül ismét rohanás haza! Orvos, or- 
vosság, vacsora! Feketekávé félliterszámra s ha 
csendesedik a ház - tiz-tizenegy óra körül, akkor 
a park árnyai közül jönnek a fekete vőlegények, 
diadalmas első nagy regényének, a mohácsi sorsot 

magukba hordozó alakjai. 
De a pletykabokrokban mindig zörög a haraszt: 
- Nem ő ir, hanem az ura! 
Pálffy Jenő, a gyermekesen áldott jószivü férj, 

a különben élete végső pillanatáig elbüvölően szel- 

lemes férfi ekkor már jóformán ujját sem tudja 
mozditani a matrac-sirban, de a felháboritó refrén 

még mindig nem szünik: 
- Nem azért mondom, de nekem elárulhatja ... 

ugy-e, hogy nem Irén, hanem Jenő?! 
Aztán egy enyhe fuvalatu tavaszi hajnalon nyit- 

va maradnak a káptalani ház ablakai. A tetőre fel- 

rebben a fekete zászló: - Pálffyné Gulácsy Irén 

megözvegyült. 

A haldokló férj minden vágya az volt az utol- 
só hetekben, hogy nyomtatásban olvashassa a mo- 
hácsi regényt. Gulácsy Irén a halál közelségének 
nagy megindulásában a három kötetet helyezi ko- 
porsóba Pálffy Jenő halotti párnájaként. A kegye- 

letes gesztus valahogy kitudódik és mint valami ir- 

tózatos hangerősitő megafon sokszorozza a gyanu- 
pert: í 

Hősiesebb, emberfelettibb asszonyi erőkifejtés 

gélkedett, később vágleg, végzetesen leesett lábáról. 

osztása? Reggel hattól kilencig ellátta háztartása és 

FRIS8 MINT A TAVASZI VIRÁG ILLATA? 
nt is ez az érzés fogja 

varázslatba ejfeni. ha Kolynos 
fogkrémet használ. Tapasz- 
talni fogja, hogy fogai uj 
fényt, ragyogó fehérséget 
kapnak, mosolya pedig 
utólérhet ül bájos lesz. 
Kövesse milliók példájat és 
Amerika nagy filmsztárjaihoz 

TEGYE MOSOLVÁT RAGYO. 
cÓVA koLYNOS ÁLTAL 

hasonlóan a mai naptól 
kezdve mossa fogait naponta 
Kolynos-szal. Eddig isme- 
vetlen tulajdonságokat feg 
felfedezni e teljesen uj, tudo- 
mányos alapon készitett fog. 

émben. Fogai ujból fehérek 
és ragyogó fényüek 
lesznetk. 

EtöNYÖSEBS, HA NAGY 
TUBUS KOLYNOS-t VÁSÁROL 

KOLYNOS 
S antiszeptikus 

' FOGKREM 

- Ugyehogy nem Irén? Ügyehogy Jenő?" 
P. Gulácsy Irén most már egyedül megy a m 

ga utján. Beleássa magát a Magyar Párt, az iroda- 
lom tennivalóiba, hogy feledni tudjon. Egy izben 
Erdély magyar asszonyaiért Mária királyné szine 
elé jául. 

Az út tövises, mint az a koszorú, amit Valaki 
visel s amely koszorunak a mását Kara Mihály 
szobrásszal a tenger szenvedés jelképére csinálta- 
tott Gulácsy Irén Pálffy Jenő sirjára az olaszii te. 
metőben. 

Több, mint egy évtized mult el azóta. A „kiir- 
ta? okvetetlenkedéseit elnémitotta Gulácsy IÍrén a 
„Fekete vőlegényekre" következett regényeivel, a 
„FPax Vobissal", a „Kállói Kapitánnyal és a „Nagy 
Lajossal". 

Most pedig, Gulácsy Irén megkapta a magyat 
irót Magyarországon érhető legnagyobb kitüntetést, 
a Corvin-koszorut. 

A rádió beleharsogta az eseményt kis váradi pol- 
gárházakba is, oda is, ahol másfél vagy két évti- 
zeddel ezelőtt Gulácsy Irénben kételkedtek, vagy a 
magyar-ruhás rövid korszakban az ékszereiről be- 
szélgettek. 

Ha ezt a koszorut is láthatnák rajta szemtől- 
szembe, egykori váradi asszonytársai! 

Tabéry Géza. 

loanitesen volt miniszter a 

Hogyan képzeli el loanifescu 

Bucurestiből jelentik: Ioanitescu volt mun- 
kaügyi miniszter a bucurestii „Európai gondolko- 
dás" nevü egyesület rendezésében előadást tar- 
tott a román munka elsőbbségének kérdéséről. 
Kifejtette, hogy ma minden ország kimondot- 
tan nacionalista politikát folytat és intranzigen- 
sen védi a nemzeti munkát. Nem igaz az idege- 
neknek azon inszinuációja, mely szerint a nem- 
zeti munkavédelmi politika nem egyeztethető 
össze a román nép természetével és multjával. 
Egész történelmi multunkon végig vonul a ter- 
melési tényezők nacionalizálására irányuló erő- 
teljes törekvés. 1 

Rövid történelmi visszapillantás után D. R. 
Ioanitescu rámutatott arra, hogy 

1924-től kezdve az összes gazdasági törvé- 
nyek a tőke és a l nacionalizálásá- 

Ez a szellem jellemzi a bányatörvényt, az ener- 
gia törvényt, az 1925-ös vándorlási törvényt, va- 
lamint az 1930-as nemzeti munkavédelmi tör- 
vényt. Az 1984-ben megszavazott módositás elő- 
ször jelöli meg az állampolitika dogmájaként a 
román személyzet alkalmazására kötelező voltát. 
Ez a törvény azonban 
nem járt a kellő eredménnyel, mert az ide- 

genek számára engedélyezett 20 százalék 
nem foglalta magában a kisebbségieket is. 
A jövőt illetően. kifejtette D. R. Toanitescu, 

hogy bizonyos eredmények a jelenlegi törvény 
keretein belül is elérhetők. Ilyen például az ut- 

/ 

többségiek 80--20 százalékos arányovitásáról beszélt 
numoernsz kiauzuszról és a 

a románság munkavédelmét? 

levelesek kilakoltatása. Sok vita volt a körül 
vajjon az arányosságnak, a numerusz klauzusz 
nak a törvény utján való bevezetése alkotmá- 
nyos-e vagy sem? Bebizonyítottam - mondotta 
- a parlamentben, hogy egy ilyen törvény még a 
régi alkotmány keretein belül is alkotmanyos 
volt. Ma már ez a kérdés nem aktuális, miután 
az új alkotmány elismeri az uralkodó nemzet 
jogait. 

Az utóbbi események tükrépen - gon. 
dolom - a békeszerződések sem képezhetnek 
akadályt számunkra - folytatta beszédét Ioani- 
tescu. - Wilson koncepciója is az volt: az álla- 
mok bizonyos nemzeteknek feleljenek meg. Csak 
a többségi nemzetnek vannak kollektív jogai 
A numerusz kliauzusznak a román munka 
összes területein való alkalmazása a jogocs 

önvédelem jogából fakad. 
Bárhol jelentkezne a román elem a kisebbségiek. 
kel való konkurrenciális harcban, a románnak 
80, kisebbségieknek 20 százalékot kell biztosit: 
ni. Igy parancsolja ezt a számok valósága. 
- Nem vagyunk sem magyarelleneések, sem 

bulgárellenesek, sem oroszellenesek, stb., hanem 
kizárólag románok vagyunk és senki sem vádol. 
hat bennünket, ha fel akarjuk emelni a mi rom 
családunkat a lealacsonyitó helyzetből, amel 
nem az ő büne miatt, hanem a történelem 
tohasága folytán került. Az uj alkotmány 
mely kormánynak megadja a jogot az arány 
ság bevezetésére. 
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A sajtó hivatásáról 
szélt a Balkán-szövetség sajtókonferenciáján 

fTiteanu Elugen sajtóminiszter, Ritkán hallottunk 
felelős állásban lévő személytől ilyen nyílt, őszin- 
te és férfias beszédet. Titeanu, aki a miniszteri 

székben is megmaradt ujságírónak, világosan 
megmondotta, hogy a nemzetközi hírszolgálat 
nmnem lehet tőzsdepánik játékszere, sem pedig a 

szenzációhajhászás eszköze. De nem lehet a saj- 
tó a diplomáciai intrika eszköze sem. A sajtó- 
nak óvakodnia kell attól, hogy a hamis ellensé- 

seskedés légkörét táplálja és világosan kell a 
valóságot közvetíteni. Csak ilyen módszerekkel 
valósítható meg a kölcsönös megbecsülés lég- 
köre, amelyre minden népnek joga és szüksége 
van. Ezek egyenes és megszívlelendő szavak, 
méltóak Titeanu miniszterhez, ehhez a fiatal, 

medern gondolkodásu államférfiuhoz, akit a leg- 
felsőbb helyről aláhulló bizalom az ország köz- 
véleményének az irányítására kiszemelt. A sajtó- 
minisztert a közvélemény irányításánál egyetlen 
szempont vezeti: meg kell írni a valóságot. Nem 
szépíteni és nem torzítani, hanem úgy adni a 
történéseket, amint azok megtörténtek. A közön- 
ség elég érett és intelligens ahhoz, hogy megért- 
se és megítélje az eseményeket, felesleges bár- 

mit is eltitkolni előle. És azt is csak helyeselhet- 
jük, hogy Titeanu Eugen elítéli azt a sajtót, a 
mely a politikai és diplomáciai intrika szolgála- 
tába szegődik, hogy ilyenmódon elősegítse a lel- 
kek megmérgezését. Valóban becsületes ujság- 
nak ez nem léehet hivatása, ettől minden komoly 
és az írást szerető ujságíró távol áll. A sajtónak 
a megértést és kölcsönös megbecsülést kell szol- 
gálnia minden hatalmával, lelkesedésével, felké- 
szültségével és a tömegekre gyakorolt hatalmá- 
val. És itt a többségi és isebbeeni sajtónak ta- 
lálkoznia kell. Ez az a közös front, ahol nem le- 
het véleményeltérés és külön út, hiszen minden 
ujságnak - bármilyen nyelven is jelenjék meg 
- csak az lehet a célja, hogy a maga súlyával 
elősegítse a fejlődést, a konszolidációt, a békét. 
Titeanu sajtóminiszter a béke útja felé irányítja 

a sajtót, aminek számtalanszor adta már jelét. 
Ebben a törekvésében maga mögött tudhatja a 
kisebbségi sajtót is. 

Egyedülálló 
geszlusról 

olvasunk a Hivatalos Lap legutóbbi számában. 
A törvényrendeletek sorában szerényen meg- 
húzódik egy néhánysoros rendelet, amely közli, 
hogy az állam a legrégibb, ma is megjelenő Ga- 
zeta Transsylvaniei című lapnak épületet adomá- 

nyoz, hogy abban szerkesztőségét, kiadóhivata- 
lát és nyomdáját elhelyezhesse. Az épületet a 
lapvállalaát nem terhelheti meg, el nem adhatja 
és átalakításokat is csak belügyminiszteri enge- 
déllyel végezhet. Ha az ujság megszűnnék, a ház 
az állam tulajdonába száll vissza. A gesztus szép, 
szokatlannak is minősíthető és inkább kegyeleti, 

mint gyakorlati értéke van, mert a százkét esz- 
tendős Gazeta Transsylvaniei mint ujság elvesz- 
tette jelentőségét. Valamikor vezető orgánum 
volt, ma pedig csupán Brassó környékének helyi 
ujságja, amely alig képes fenntartani magát és 
a vezető nagy román lapokkal folytatott verseny- 

ben alul maradt. Ennek az öreg lapnak inkább 
a multja jelentős, mint a jelenje. Az elmult 
század közepén és végén is a román nemzeti 
szellem erős vára volt és a román vállalatok, 

sok a maguk gazdasági segítségével állandóan 
táplálták a lap lángját, hagy az pillanatig se 
aludjék ki. Csak ezzel magyarázható, hogy a 
Gazeta Transsilvaniei hasábjain találkoztak min- 
denkoron a legjobb nevü írók és ujságírók és 

pénzintézetek, részvénytársaságok, sőt magáno- 

Grippa, Hülés és Nevra 

nagy jelentősége 
Londonból jelentik: Az angol királyi pár 

amerikai utazása csak juliusban esedékes, de a 
történelmi esemény előkészületei már javában 
folynak. Ez az 

első eset, hogy a Birodalom uralkodója hit- 
vesével meglátogatja az Egyesült Allamo- 

kat 
és ez a tény egymagában számtalan meggondo- 

jást tesz szükségesse. London hölgyei lázban ég- 

ve várják, hogy milyen toaletteket visz magával 

Erzsébet királyné tengerentuli utjára. Egyelőre 

csak annyit tudnak, hogy már 
kiválasztotta és megrendelte garderóbját, 

sőt London két legelőkelőbb divatszalónja már 

teljes gőzzel dolgozik. A részleteket még sürü 

homály fedi, de annyi bizonyos, hogy egészen 

uj divatszint, egy meleghatásu szürke tónust 

kreált Amerika számára. 

Miután a királyi pár utazása miatt a nagy 

nyári szezón május helyett márciusban kezdő- 

dik, igy a hölgyeknek már készen kell lenniök 

toalettjeikkel, mielőtt tudnák, hogy milyen di- 
vatot diktál a királyné. Feltételezhető, hogy a 
kipróbált divat-kémszervezet 

még idejekorán ellesi a titkokat. 

AZ ANGOL ADMIRÁLITÁS 
DIVATPROBELEMÁJA 

Divatgondokkal küszködik - bármilyen 
szokatlan gondolat - a brit tengernagyi hivatal 
is. Milyen szinbe öltöztessék a jó öreg „Repul- 
Se"-t, a hatalmas páncéloscirkálót, amikor majd 
a királyi párral fedelzeten átszeli az óceánt? Az 
angol hadihajóknak tudniillik 

két különböző szinük van. 
Egy komorabb, sötétebb szürke, melyet az 

angliai időjárásnak megfelelőleg a szigetorszá- 

got védő Hometfleet visel és a Földközi tenger 

derüsebb légköréhez alkalmazkodó világosszür- 
ke, a mediterrán flotta hagyományos szine. 

Sulyos gondokat okoznak a látogatással 
összefüggő etikettkérdések. Az amerikaiak cso- 
dálják és bizonyos mértékben irigylik az angol 
hagyományokat, de hiányzik az ehhez való igazi 
értek, nincsenek is teljesen tisztában a brit ural- 
kodópár angliai helyzetével. Megtörtént, hogy 
egy minapi sajtókonferencián Rooseveltet meg- 
kérdezték az ujságirók, hogy 

hol és mikor fegnak intetrjut kapni a ki- 
rálytól és a királynétól. 

Roosevelt ingerülten válaszolt: 
- Ha az angol nép ilyen kérdésekről tudo- 

mást szerez, nehez lesz rábirnom a királyt és a 
királynét, hogy egyáltalán Amerikába jöjjenek. 

Az angol nép nemcsak erről, hanem egyéb- 
ről is tudomást szerzett. Angliában a királyi pár 
fenkölt személye minden kritikán fölül áll és 
nincs az a vörös hydeparki szónok, aki birálni 
merné a korona viselőjét. 

Az amerikaiak ezt nem szokták meg, nem is 

értik és egész sereg amerikai lap 
mindenféle megjegyzést tesz 

a látogatásokkal kapcsolatban. Többek között 
melegen ajánlják a királynak és a királynénak, 
hogy mielőtt útnak indulnának, béküljenek ki 
rokonaikkal, „Edward-dal és Valy-val", külön- 
ben a windsori hercegnő nagyszámu amerikai 
tisztelői nem fogják őket szivesen látni. Más la- 
pok viszont politikai propagandát gyanitanak a 
királylátogatás mögött és óva intik a koronás 

Az angol királyi pár amerikai 

utazásának hatalmas előkészületei, 

tozik és igy tulajdonképpen sötétszürke illetné 

Amerikai tapintatlanságok 

a hiráiyi pár személyi biztonságának védel- 

[ k 

és apró gondjai 
A Repulse ezidőszerint a honi flottához tar. 

meg, viszont a világosabb tónus tetszetősebb. 

Annkor a Repulse 1925-ben a velszi hercege
t (a 

későbbi VIII. Edvárd királyt) vitte a nag
y biro 

dalmi körutra, az elragadtatott leirások 
szerint 

gyémántokkal teletüzdelt hatalmas ezüstha
lhoz 

hasonlitott. Ez az ezüsthal, bár a maga 

32.000 tonnájával a brit flotta egyik legn
a 

gyobb egysége 
de nem tartozik a legujabb hadihajók közé. A

 

világháboru alatt épitették és mint az akkori h
a 

jóépitészet csodáját 1916-ban bocsátották vizre 

Nemrégiben oriási költségekkel ujjá épitették 

és ma 
megint olyan modern, 

volt. 

Ez az átalakitás három évig tartott és az an 

gol adófizetőknek másfél millió fontjába került 

Szép összeget fog igénybevenni a hajó már
 fo 

lyamatban lévő uj berendezése. Ugy a kKirályi 

par, mint a nagyszámu kiséret 

fényüzően berendezett lakosztályokat 

kap. A király és a királyné apartmánjai bármi- 

féle palota diszére válnának, a fogadótermek 

berendezését valóban királyi kastélyokból köl 

csönzik. 
Régebben, ha egy-egy hadihajó királyi utast 

vitt, szükségessé vált az eredeti felszerelés telj
es 

eltávolitása, A „Repulse" olyan hatalmas, hogy 

a belső átépités ellenére 

egyetlen ágyuját sem kell feláldoznia. 

Igy teljes hadidiszében, hat 37.5 em-es ágyujá- 

val és mintaszerüen felszerelt légeiháritó ütegei- 

vel indul el az uj világ felé. Az angol királyi Dár 

a szó szoros értelmében a brit ágyuk védelme 

alatt kél át az Öceánon. 

mint születésekor 

vendégeket: tartózkodjanak minden agitációtól. 

A2 angolok persze jól tudják, hogy az ame- 

rikai népnek, mely ma érzelmileg közelebb áll 

Angliához, mint valaha, semmi köze az ilyen cso- 

dabogarakhoz, de azért 

Bbosszankodnak a tapintatlanságok miatt. 

A legkellemetlenebbül hat egyes tengerentuli la: 

pok kedélyes bizalmaskodása, mellyel a királyi 

párt kezelik, Igy például a legelterjedtebb heti
- 

lap, a Saturday Evening Post őfelségeikről, mint 

Bertről és Beityről beszél. A Fehér Ház persza 

nehéz helyzetben van, miután az amerikai sajtó- 

szabadság még a legkisebb hatósági nyomást 

sem türné el. Viszont annal erélyesebb előkészü- 

letek folynak, 

mére. 
A Scotland Yard máris átküldte néhány kiváló 
ságát USA-ban, de ez még csak a kezdet. Minél 

jobban közeledik a junius, annál jobban kiépül 
majd az angol és amerikai rendőrség ezer rész- 

letre kiterjedő együttmüködése. 
Az amerikai nép tulnyomó többsége tiszte 

lettel és lelkesedéssel várja az óvilág testvé 

demokráciájának koronás urát, az angol néj 

pedig teljes mértékben átérzi a királyi ut 
küldetés-jellegét. 

A látogatás nyomán a világ két leghatalmasal 
birodalmának baráti együttmüködése kétségtel 
nül még jobban kiépül. : 

szs 

mi tanúlhatunk a történetéből, miként sohasem 
szégyen mástól tanúlni. Ez a lap megmutatta. 
hogy mit teremthet az áldozatkészség és arra is 

ogy a nemzeti öntudat szikráját ez az ujság lob- tanít, hogy egy nemzet életében, fejlődésében, 

pantotta fel állandóan. Ma már a Gazeta Trans- történelmének kialakulásában és jövőjenek irá 
sylvaniei nem más, mint élő ujságműzeum, de nyításában milyen döntő ténye tjtó 

mészetesen csak olyan sajtór 
öntudatosan és céltudatos 
gálatában és amelynek ha 
harcolnak a toll elhivatott nm 

ő



Párisból jelentik. Annyit beszélnek, annyit 
irnak kivándorlásról, beutazási engedélyről, vi- 
zumról ma már az egész világon. hogy gondol- 
tuk, talán érdekes lesz megnézni: hogy indul 
egy ilyen vonat, amely csupa tengerentuli utast 
visz magával? Mert a tengeri utazás nem a 
kikötőben kezdődik, hanem már Párisban: kü- 
lönvonat viszi az utasokat Le Havre-ba vagy 
Cherbourgba, a két nagy francia kikötőbe, a- 
melyből nemcsak a hatalmas francia óceán- 
járók indulnak el, hanem, amelyet vagy az 
egyiket, vagy a másikat, érinteni szokták az 
amerikai, angol, német és holland hajóstársa- 
ságok hajói is. Az ilyen vonaton nincs más 
utas, csak az, aki át akar kelni az óceánon és 
ezek a különvonatok, amelyeknek az utikölt- 
sége többnyire benne van foglalva a hajójeey 
árába: megállás nélkül teszik meg az utat Pá- 
ristól a kikötővárosig. 

Le Havre és Cherbourg felé a Saint-La- 
zare pályaudvarról kell elutazni. Ezen a szép 
nagy pályaudvaron agvmás mellett áll az indu- 
lásra kész többi vonat, mindegyik előtt vörös- 
betüs, hatalmas fehér táblák, a csábitó város- 
nevekkel, ahová igyekeznek: „Ronen-ba", „"Ver- 
sailles-ba". A kikötőbe készülő különvonat 
előtt ez a tábla áll: „New Vorkba". Nem az van 
ráirva: „Le Havre-ba" vagy „Cherbourgba, 
- hanem ez: New-Yorkba": a kikötőváros 
neve csak egy sokkal kisebb táblán áll, alatta. 

A vasuti perrőn kis vasajtaja előtt nemcsak 
a vasuti alkalmazott, hanem a hajóstársaság el- 
lenőre is megnézi a jegyeket; 
tengerészsapkás megbizottai igazitják utba az 
érkezőket. A perron vaskeritése előtt nagy cso- 
portosulás; ezek azonban nem utasok, nem is 
hozzátartozók: hosszú embersor áll és várja, 
hogy sor kerüljön rá. Egy asztalka felé igyekez- 
nek ezek, amely mögött a francia posta két 
magasrangu tisztviselője áll és sorra veszi a je- 
lentkezőket: mindenki levelet, vagy kis csoma- 
got szorongat a kezében, itt kell átadni, hogy 
még elérje a hajót. Valami rendkivül csekély 
pótdíjat kell mindegyikért fizetni. amelynek a 
nagysága a küldemény súlyától függ: egy kö- 
zönséges levél pótdija 25 centime. Mindez zaj 

nélkül és példátlan gyorsasággal folyik le; öt 
perccel a vonat indulása előtt még átvesznek 
leveleket, csomagokat. A franciák remekül szer- 
veznek, csak csendben. 

Kezdenek gyülekezni az utasok. Altalában 
azt a megfigyelést tettük, hogy nem érkeznek 
korábban, mintha csak egy napra utaznának, 
a közelbe és mint a szomszéd városba induló 
vonatoknál, még a New-Yorkba indulónál is 

vannak, akik az utolsó pillanatban érkeznek, 
rengeteg podgyásszal. Sietni ugyanis nem kell; 
a helye mindenkinek előre ki van jelölvye és le 
van foglalva, - nem kell tehát félni attól, hogy 
elveszik előle. Ez a vonat egy másod-, sőt har- 
madrendü hajó indulásához szállitja az utaso- 
kat és mint a hajóstársaság tisztviselői közlik 
velünk, minden hely le van foglalva rajta, mert 
a hajók még a máskor annyira kedvezőtlenebb 
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VII. Kürt- BUDAPESTEN * 
(Pátria-kávéház mögött.) 

1938-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztaság. 

Mérsékelt árak! 

a hajóstársaság 

Vcsak tengerentuli 
utast visz mascával 

Párisból indul a „Newyork" vonat, melyen luxusutasok. turisták 
és kivándorlók vesznek bucsut Európától 

luxusgőzösök közönsége mindig 

ez 

téli időszakban is majdnem zsufolva indulnak 
Amerika felé. 
ilyen kisebb hajóhoz induló vonatot, mert a 

ugyanaz, - 
legalább is külsőleg. 

Este van, az elutazás, a hajóut, a tenger, 
Amerika izgalmát még fokozza az esti sötétség 
és a távolról felvillanó piros meg zöld vasuti 
jelzőlámpák ingerlő fénye. A vonat tíz kocsi- 
ból áll és egy hatalmas mozdony van előtte, 

két rövid, tömpe kéménnyel. Nyolc órakor fog 
elindulni, tizenegykor megérkezni, de étkező- 
kocsi nincs hozzákapcsolva: aki ezzel utazik, 
annak már délután hatkor kellett megvacsorál- 
nia. 

A vonat, ahogy a perronon elsétálunk előt- 
te, olajbogyó-zöldre lakkozott massziv szalonko- 
csival kezdődik: kényelmes szalónok, csipkével 
diszitett bársony karosszékek, közöttük tompa 
lakkos asztalka. külön helyiség a podgyászok- 
nak; ragyogó kis kétágu csillárok a mahagóni 

ra látható 3, S 7, 9.15 órakoc 

zándékosen val ztotn az podgyász. (Pedig csak keézitáskákról lehet szó, 

1989. februá r24. 

Pénteken zene- 
tilalom miatt 

nincs előadás 

mennyezetben. A következő kocsik: alegáns, 
szélesüléses elsőosztályu vagónok, az ülése 
között kényelmes kartámlák, csipkediszités 
Hatan egy fülkében. Vasúti világítás, új vil. 
lanykörték. Azután közönséges másodosztályi 
kocsik, nyolcan egy fülkében, kartámla nincs, 
a mennyezeten kiégett körték pislákolnak. Mi 
nél jobban közeledünk a lokomotiv felé, anná 
szerényebb a vonat, annál többen vannak rajta 
annál szegényebbek. Rengeteg az utas, - de 

semmi ahhoz képest, hogy milyen rengeteg 

mert a málhát a hajóstársaság már előbb elszál- 

líttatja a kikötőbe.) A poggyászhálók a roskadá 
sig tele, csoda, hogy le nem szakadnak. A fo 
lyósókon egy lépést sem lehet tenni a pod 

gyászemeletektől és mire elindul a vonat, mé 
a kocsik ajtajait is elbarrikádozzák. Tarka hang 
zavar, minden nyelven hallani beszélni. A be. 
szélgetéseknek két témájuk van: a tervezgetés 
és a bucsu. 

De amikor az indulás percében, lassan 
megmozdulnak a kocsik és a vonat zajtalanul 
kigördül, kevés látszik a bucsu meghatottságáá 
ból. Ha ilyen szerény benyomásból messzemenő 

dolgokra lehet következtetni: akkor rosszul áll- 
hat Európa. Mert azok közül, akik most elin- 
dultak Amerika felé, nem könnyezett senki. 

Azok sirtak, akik ittmaradtak. 
Ruttkay György. 

MEGHAL AZ 
AHOL AZ ANYÁK NEM SZÜLNEK 
FRANCIAORSZÁG JAUKIÁLTÁSA. - MI A FRANCIA 

NÉPSZAPORULAT CSÖKKENÉSÉNEK OKA 
Párisból jelentik: Herriot, a francia képviselő- 

ház nagynevü elnöke nyitotta meg a Népesedési Liga 

nagygyülését. Megnyitója során ejtette ki ezeket a 
sulyos szavokat: 

- Ha ez így megy tovább, a népesség hanyatlá- 
sával Franciaország halálra van itélve! Nincs más 

választásunk! Vagy szaporodunk, vagy meg kell hal- 
nunk! 

A francia polgárok és közéleti tekintélyek a 
XIX. század elején az „állandósut lakosságra" tet- 

tek célzásokat. Versailles város például 1852-ben 
„mértékletességi dijat" tüzött ki. A dij elnyerésének 

egyik előfeltétele: 

a minél kevesebb gyerek volt. 

A főbb európai államok népességének 1865. és 

1938. között történet változása mutatja ennek a 

francia politikának hatását. Ebben az időszakban 
Franciaország lakosainak száma 38 millióról csak 

42 millióra nőtt, Angliáé már 25 milliórót 47 mil- 
lióra, Németországé 40 millióról 68 millióra, Olasz- 
országé 24 millióról 43 millióra. 

Ma már tisztán látni, milyen szerencsétlen volt 
ez a francia népesedési politika. Ha a születések és 

halálozások aránya ugyanaz marad, mint amely pél- 
dául 1935-ben volt, akkor 

Franciaország lakossága 1980-ban már 7 millió. 
val kevesebb lesz. 

Különösen nehéz ez a népesedési probléma azért, 

mivel a hanyatlás csaknem kizárólag a vidékre, a 

falvakra szoritkozik. A falvakból a várcosokba ván- 
dorolnak a népek. Nyolcvan esztendővel ezelőtt még 

a francia lakosság 76 százaléka lakott falun, most 
csak 49 százaléka. 

A paraszt nem marad meg földjén, ha életszin- 
vonala fel nem emelkedik rövid időn beül. Tizen- 
három északfranciaországi mezőgazdasági kerület- 

ben, Normandiában és a Garonne völgyében 32 szá- 
zalékkal csökkent a népesség pár évtized alatt. Pedig 

roppant gazdag ez a vidék. 

De van olyan garonnei kerület is, amelyben 45 szá- 
zalékka! csökkent ugyanez alatt az idő alatt 

E helezet főbb okai a következők: 

AZ ORSZÁG, 

4 
1. Általában nagyon kevés pénzt forditottak a 

mezőgazdaság fellenditésére. Még maguk a parasztok 

is ugy gondolták, hogy kifizetőbb megtakaritott 
özszegeiket rossz kötvényekbe fektetni, mint saját 
gazdaságukban beruházásokat eszközölni. Az állam 
sokat tett a falusi élet eőbbrevitelére (például vil- 

lannyal látta el az elmaradt falvakat), de azért na- 
gyon kezdetlegesek a viszonyok. 

2. A szocialista törvényalkotások (ezek nem szük- 
ségképen a hivatásos szocialisták munkái), hang- 
sulya a városi életen van. A városi életet kedve- 
zőbbé teszik. 

3. A francia föld rendkivüli elaprozódása. A 
mezőgazdasági tulajdonnak csak 2 százaléka nagyobl 
16 holdnál. 

A legnagyobb baj a születések számának visz- 
szaesése. Kevesebb gyerek és több öreg: kevesebl 

nagyevőt és több kisétvágyu embert jelent. 

A városokban megint más erők működnek közre 
és tartják alacsonyan a születési arányt: önzés, a 

jövőtől való félelem, a munkások alacsony fizetése, 

stb. Az egyik legnagyobb vidéki város 22.810 nőt 
munkása közül 64 százaléknak egyáltalán nincs gyer. 

meke, 20 százaléknak van egy, 10 százaléknak ketti 
van és csak 6 százaléknak van három vagy több. 

Mi tehát a helyzet? Az, hogy 

a parasztok, korlátozzák gyermekeik számát, 

mert rosszak a viszonyok, - viszont rosszak a 

viszonyok, mert koflátozzák a gyermekelk számát, 
nincs fogyasztó. 

Nehéz szétválasztani az okot és az okozatot. A „k 
létszámu család" eszméje több, mint százéves Fran 
ciaországban. A forradalom alatt született, amiko 

az ariszvokratákon kivül nagyon sok keresztény gon- 
dolat és érték is guillotine alá került. 

Az idegeneknek kell megtölteniök Franciaorszá; 
üres bözcsőit és gondoskodniok a rések kitöltésé 
a francia hadseregben. Ők fognak majd letelei 
a franciák által elhagyott földeken. Korlátlan 

vándorlásról, természetesen szó sem lehet. Szel 
munkásokra, például, egyáltalán nincs szükség. 

a kétkezi munkást szivesen látják, 



Monitorul Oficial rendeletet közöl 
ruhák, sapkák és eg ee g 

ialkozik. A viselet három féle: falusi, szolgálati és 

mellényből áll. A sapkán és kucsmár 0.03,vagy 0.04 
m. átmérőjű, óvális formájú jelvény lesz. A mellény 
kék posztóból készül, ujja nem lesz, a nyaknál kerek 

piros zsinor szegélyezi a mellényt. Elől, középen sár- 

hűvős és esős időre készült. Meleg időben az alábbi 

1939. február 24, 

Megállapitották a köztisztviselők 
és a Nemzeti Ujjászületés Frontja 

tagjainak egyenruháját 
Külön szolgálati és ünnepi viselet Arany és ezüst vállzsinor csillagokkal 

jelzi a rangiokozatot 
EBucuresfiből jelentik: A Nemzeti Ujjászületé jel k: jjászületés 
Arcvonalának tagjai, - mint ismereres - egyen- 
ruhát fognak viselni. A felruár 20-ikán megjelent 

jelvények részletes leírásával fog- 

ünneplő. 
A falusi viselet kucsmából, vagy sapkából és 

kivágással, a bal kar alatt, oldai há agással, kar alatt, t három gombbal 
csukódik. A karkivagásnál, alól és a nyakkivágásnál 

ga posztóra hímzett pártjelvény lesz. 
A szolgálati viselet négyféle: meleg, átmeneti 

öltözetet viselik a városi párt-tagok: ellenző nélküli 
sapka, ing, nyakkendő, hosszú nadrág, bőr-öv, fekete 
cipő és sötét gesztenyebarna cérna, vagy bőrkesz- 
tyű. A nők viselete ugyanez, csak nadrág helyett 
térden alól érő szoknyát hordanak. A sapka kék 
kamgarnból, vagy posztóból készült, piros posztóval 
szegélyezve, elől pártjelvénnyel. Az ing színe kék és 
mindkét vállon pánt lesz. A nők ingje sima, nincs 
rajta vállpánt. Az inget elől két nagy zseb diszíti. 
A nyakkendő ugyanabból az anyagból készül, min: 
az ing. A bal karon széles karszalagot kell hordani, 
amelyen szintén a párt jelvénye diszelegz. A nadrág 
színe szintén kék és posztóból, vagy kamgarnból ké- 
szül. Az öven elől a párt jelvénye lesz látható. A ci- 
pő fekete bőrből készül, a nőké alacsony sarokkal. 
A hölgyek fekete harisnyát viselnek. Az átmeneti 
idő viselete lényegében ugyanaz, mint az előbbi, de 
kabát is jön hozzá. Ez a ruhadarab is kék posztóból, 
vagy kamgarnból készül, vállpánttal (a nőké vállpánt 
nélkül). A kabáton négy zseb lesz, elől gombokkal 
záródik és rajta a barna bőröv, jelvénnyel. A kabát 
ujján két kis sárga fém-gomb lesz, a vállpánt zsi- 
nórból készül. A hűvős idő viselete ugyanaz, mint az 
előző, csak hosszú kabát is jön hozzá. A kabát ugyan- 
csak kék posztóból, vagy kamgarnból készül, vali- 
pántokkal karszalaggal és övvel viselendő. A kabát- 
ujj sima, felhajtó és gomb nélkül. A nők kabátja 
ugyanez, de vállpánt nélkül. A csizma-nadrág, olyan 
esetekben viselendő, amikor arra a tagok külön uta- 
sítást kapnak, fekete csizmával. Az ellenzős sapka 
kék posztóból, vagy kamgarnból készül. formája 
ugyanaz, mint a tiszteké, elől a párt jelvényével. 
Esős és havas időben az előző viseletek hordandók, 
de hozzájön a nagykabát és egész cipő, esetleg hó, 
vagy esőcipő. A kabát vizhatlan anyagból készül, szí- 
ne sötétkék, raglán szabás szerint két zsebbel. A 
kabáton bőröv viselendő, a nők öve ugyanabból az 
anyagból készül, mint a kabát. A nők hócipőjén nem 

lehet szőrme. 
Az ünnepi viselet nagyjában ugyanaz, mint a 

szolgálati öltözet, kivéve az alábbi módosításokat: az 
ing és gallér szine fehér (nyakkendő kék), selyem- 
öv, amelynek ugyanaz a mérete, mint a bőrövé. a 
színe középen piros csík, két oldalán kék csíkokkal, 
fehér kesztyű és lakkcipő. Azok a női, vagy férfi 
tagok, akik állami hivatalnokok, vagy vezetői a párt- 
nak, valamint azok, akik a Nemzeti Gárda tagjai, 

szolgálatban kötelesek az egyenruhát és jelvényt vi- 
selni Lelkészek csak karszalagot viselnek, a többi 
tagok kötelezőleg csak a kis zománcozott jelvényt 
viselik (0.025 m. nagyságban), a ruha baloldali ki- 

hajtójának gomblyukában. 
A miniszterek, királyi tanácsosok, államtitká- 

rok, királyi helytartók, a főváros polgármestere és 
minisztériumi. valamint helytartósági főtitkárok 
kabátjukon arany-zsinór válldíszt hordanak, fehér 
csillagokkal. A vezérigazgatók, helyettes vezérigaz- 
gatók, igazgatók, prefektusok és a szabad királyi vá- 

rosok polgármesterei kabátjukon ezüst-zsinór váll- 
díszt viselnek, sárga csillagokkal (prefektus, polgár- 
mester 2 csillag). A rendezett tanácsú városok pol- 

gármesterei, igazgatók és osztályiőnökök egyenes 

kodócsalád valamelyik tagja jelen van, idegen állam- 

arany-zsinór válldiszt hordanak, fehér csillagokkal, 
osztályfőnökök és irodafőnökök egyenes ezüst-zsinór 
válldíszt, sárga csillagokkal, helyettes irodatőnökök 
és gyakornokok egyenes ezüst és kék zsinór váll- 
dísz, sárga csillagokkal, helyettes gyakornok egyenes 
kék zsinór, csillag nélkül. A tisztviselőnők rangfoko- 
zati jelvénye a kabát jobboldali kihajtóján viselendő, 
kis négyszögletes formájú jelvényben a megfelelő szá- 
mú csillagok. 

Az ünnepi díszegyenruhát az alábbi esetekben 
kell viselni: Fogadtatások és udvari bál, fogadtatás, 
vagy bál, amelyen őfelsége a király, vagy az ural- 

fő tiszteletére rendezett fogadtatás, hivatalos bemu- 

tatkozás az uralkodó előtt, a király fogadtatása ün- 

nepélye alkalmakkor, idegen államfő fogadtatása, 

nemzeti jellezű ünnepségek, feltámadás, parádék, 

hálaadó istentisztelet, a képviselőház megnyitása, 

operai, vagy nemzeti színházi előadás, amelyen a ki- 

rály, vagy az uralkodó család valamelyik tagja is
 

jelen van, esküvők, bálak, estélyek. A szolgálati 

egyenruhát az alábbi esetekben kell viselni: hiva- 

falos bemutatás a főnök előtt, állás átvételkor, nagy- 

péntek, ünnepségek a hősök emlékművénél, hi
vatalos 

temetéseken, teaestély, délelőtti előadás, szűkebb kö 

rű estélyeken, keresztelő stb. opera és nemzeti szín- 

ház előadás a hivatalos szolgálat ideje alatt, az uc- 

cán vendéglőkben és előadásokon bizonyos 
esetekben. 

„Egy uj európai háboru 
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az élet és halál háboruja lesz 
Caurchill nagy beszéde az angol parlamentiben a iegyverkezés szükség

essé- 

géről. Tovább iolyuak a tanácskozások az amgolés irancia vezérkarok között 

Londonból jelentik: Az angol alsóházban - 
mint jelentettük -, tegnap mondotta el Cham- 
berlain nagy külpolitikai expozéját, amely után 
W. Churchill szólalt fel és a következőket mon- 
dotta: 

- Szerencsét kívánok a miniszterelnöknek 
ahhoz a sikeréhez, amelyet a felszerelési kölcsön 
biztosításával elért. Kérdés, hogy Anglia hatal- 
mas arányú fegyverkezése megoldja-e a felme- 
rült problémákat és biztosítja-e Európa békéjét? 
Nem szabad önmagunkat megcsalni. 

Ma sem élünk békeperiódusban, ma is há- 
ború dühöng, vérnélküli háború. 

Imádkozom azért, hogy ez a háború továbbra is 
vértelen maradjon. A jövőt illetőleg azonban sú- 
lyos aggodalmak élnek bennem. Nem volna sem- 
mi értelme az ördögöt a falra festeni, ha nem 
kellene komoly veszélytől tartani. Súlyos felelős- 
ségünk azonban arra kényszerít bennünket, hogy 
szembenézzünk a valósággal. Mident meg kell 
tennünk, hogy Anglia hatalmas. erős legyen, 
hogy minden nyomásnak ellentállhasson és az 
országot megvédhesse minden támadással szem- 
ben, A békének akkor szolgálhatunk a legjobban, 
ha kézzelfogható bizonyítékát szolgáltatjuk an- 
nak, hogy egy ellenséges támadás csúfosan ösz- 
szeomlanék. Az ellenséget meg kell félemlíteni! 

A francia és angol vezérkaroknak minél ha- 
marább együttes tanácskozást kell tartaniok 
és a legpontosabban elő kell készíteni a kö- 
zös francia -amngol védelem, illetve támadás 

tervét. 

- Ha Európában háború tör ki. akkor az 
az élet és halál háborúja lesz és Angliának meg 
Franciaországnak ennek tudatában kell megten- 
niök az előkészületeket. 
- Chamberlain miniszterelnök legutóbbi 

Egyetlen párt lesz Csehországban 
Szlovákia megkönnyiti a zsidók kivándorlásá! 

mert nem akarja, hogy a szlovák gazdasági vál- 
lalkozások tönkremenjenek. Tiso bejelentette az 
uj agrártörvényt, amelyre azért van szükség, 
e az ország területének jelentős része elve- 
szett. 

Prágából jelentik: Beran miniszterelnök az 
egységes nemzeti párt tisztviselői és az ujság- 
irók előtt kijelentette, hogy néhány héten belül 
a legkisebb nyoma sem marad az országban a 
volt politikai pártoknak. Az egységes nemzeti 
párt szoros köteléket képez a jelenlegi és a jö- 
vőbeli kormányok között. Csehszlovákia politi- 
kája a szomszédokkal, különösen pedig Német- 
országgal és belföldön a kisebbségekkel szemben 
őszinte és lojális lesz. A kisebbségieknek ugyan- 
olyan jogaik lesznek, mint a cseheknek. 

Tiso szlovák miniszterelnök tegnap a kép- 
viselőházban előterjesztette a kormány prog- 
ramját. Közölte, hogy a legsürgősebb munka a 
szlovák alkotmány elkészitése. A szlovák nem- 
zet a szlovák államban szuverénitását gyakorol-/ 
ni fogja, de tekintettel lesz az ott élő más nem 
zetiségű polgárok jogaira. A kormány nem ki- 
vánja megakadályozni a zsidók kivándorlását, ] 
sőt e cél megoldására segitséget kér külföldről, 

zéssel kapcsolatban a Populaire a következőket 

beszéde, amelyben teljes nyíltsággal szólt arról, 

hogy Anglia egy háború során ázonnal a leg- 

tevékenyebben Franciaország segítségére siet, 

nem tévesztette el hatását. Ez a kijelentés bizo- 

nyára lehűtötte a harci kedvét azoknak, akik azt 

hiszik, hogy Franciaország egyedül áll. Kedvező 

hatást váltott ki ez a beszéd Amerikában is, ahol
 

megnyugvással vették tudomásul, hogy Európa 

két legnagyobb demokráciája szoros barátságban 

egybeforrtak. Erre a nyílt beszédre szükség volt 

annál inkább, mert az erőszakban bizakodók 

egyre hatalmasabb nyomást gyakoroltak. 

Ha, Isten mentsen, háború törne ki, Angliá- 

nak szárazföldi, tengeri és légi haderejével 

kell Franciaországnak segítségére sietnie, 

- folytatta a szónok. - A segítésnek ezt a mód- 

ját az ország követelné meg, mert elképzelhetet- 

len és senki sem tűrné, hogy az egyik fél csak 

arannyal, a másik pedig vérrel harcoljon, An- 

gliának égy ilyen háborúban tekintélyes létszá- 

műú hadsereget kell küldenie Franciaország tá- 

mogatására 

AZ ANGOL-FRANCIA VEZERKAR 
MEGAÁLLAPODAÁSA BIZIOS , 

Morrison kancellár, aki az alsóházban a 
nemzetvédelmi minisztert képviselte, Churchill 

interpellációjára a következő választ adta: 
Ha az angol hadsereget szárazföldi há- 

borúra kényszerítik, a kormány felfogása telje- 

sen azonos Churchillével, aki szerint valamennyi 

rendelkezésre álló forrást fel kell használnunk 
és meg kell állapodnunk abban a módszerben, a 

mely a legalkalmasabbnak látszik. 

A kormány biztosíthatja Churchillt, hogy az 

angol és francia nagyvezérkarok között 

megkezdett tanácskozások tovább folynak 
és megállapodás fog létrejönni arra nézve, 
hogy szárazföldi háború kitörése esetén mii 
lyen szerepe lesz a két ország hadseregének. 

EXPEDiCIóS ANGOL HADSEREGET 
KIVAÁN A FRANCIA SAJTÓ 

Párisból jelentik: Az angol újrafegyverke- 

rja: 
Ahhoz, hogy egy nemzeti hadsereget kiké- 

pezzenek, felfeg erezzenek és előkészítsenek, 
sokszáz laktanyára van szükség és sokszázezer 
felszerelésre, ami Angliának nincs meg. Ezt nem 

teheti meg egyik napról a másikra. Ezt a fel- 
szerelési programot nem hajthatja végre, dacára 
repülőgépeinek, hadihajóinak, vagy tankjainak 
Bármennyire is kívánnánk a kötelező katonai 
szolgálat bevezetését, ezt angol barátaink nem 
tehetik, mert nem térhetnek át hirtelen az ujon- 
cozási rendszerre. Legfontosabb tehát, ha na- 
ayobh mértékben szaporítják a tényleges állo- 
mányt, 

ellenállhatatlan legyen. Egy ilyen expedíciós ha 
sereg minőségieg sokkai inkább megfelel, mint 
egy nem kellőképpen felszerelt nagylétszámú 
haderő.
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BELFÖLDÖN 
Magánosolnak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
élévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nal, közalkálmazottal:mak egy hónapra 60, ne- 
vedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
ázhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 

Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

tei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
720, negyedévre 250, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-70 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS / 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Amikor az Ezeregyéjszaka 
megelevenedik... 

A napokban Perzsia belsejéből elindul egy 
pompás autókaraván. Átke a Tigrisen és az 
Eufrátesen, majd rátér a Palmirába vezető gyö- 

nyörű sugárútra. Aztán áthalad Damaszkus rózsa- 
igetein és Libián, amelynek lakóssága, e ragyogó 
fehér gépkocsik láttán, elfelejti villongásait s az 

út szélére tódulva leirhatatlan örömujjongással üd- 
vözli majd a karaván vezetőjét.Ez pedig nem más, 

mint az iráni trónörökös, aki igy, három országon 
keresztül siee majd jegyese: Favcia hercegkisasz- 

ony, Faruk király nővére felé. Beirut kikötőjében 
Egyiptom uralkodójának gyönyörű fehér luxus- 
jachtja vár a vőlegényre s mialatt útnak indul 
Alexandria felé, főárbocán a csillagokkal és fél- 
holddal diszített zöld lobogóval, a libiai öbölben fel- 

corakozó francia flotta egységei díszlövéseket ad- 

nak le. Az Alexandriába való megérkezéstől kezdve 
fogadtatás következik fogadtatásra. Az ünnepsé- 
gek fényes pompája el fogja halványítani az Ezer- 
egyéjszaka meséinek tűndéri sziporkázását. Kato- 

mnai disszemlék, nagy sportversenyek, álarcos- 
bálok, karneválok, látogatások a Nilus völgyének és- 
ezredes városaiban: Thébában és Luxorban, kerti 

mulatságok, ezerteritékes társasvacsorák alkotják 
majd láncszemeit ennek a bámulatos sorozatnak, 

melyhez foghatót talán Kleepátra ideje óta nem 

látott az emberiségz. Ma egész Kelet, Teherántól 

/ 

1440. február 28-án született 
Kolozsvárott Hunyadi Mátyás, 

Feobruaár 23 magyar király, Csehország ki- 
Csütörtők rálya, Ausztria hercege. Apja 

Altad omara a törökverő Hunyadi János 

volt, anyja Szilágyi Erzsébet. 
Tizenhárom éves korában a besztercei örökös gróf 

cimet kapta, tizennégy éves korában pedig apja lo- 
vaggá ütötte. Apja halála után V. László király fog- 
ságába került, aki Prágába vitette. László váratlan 
halála után Mátyást választották meg magyar ki- 

rállyá. Mint király az országot védelmezte és a tö- 
rökökön számos győzelmet aratott. Nagy barátja 

volt a kulturának. Igazságszeretete annyira közis- 
mert volt, hogy halála után keletkezett ez a szó- 
lás: meghalt Mátyás király, oda az igazság. 

1630. február 23-án született Harsányi Ietván 
református lelkész és egyházi iró. Rimaszombaton 
volt lelkész, amikor a pozsonyi biróság 1674. április 
4Az-én fej és jószágvesztésre itélte tanai miatt. Életé- 

nek megkegyelmeztek, de gályarabságra vitték Ná- 
polyba. Mikor a gályarabságból kiszabadult, másfél 
évet Zürichben töltött, majd visszatért Rimaszom- 

batra és ujból elfoglalta lelkészi állását. Fia szin- 
tén református lelkész volt, Losoncon müködött, de 

katolikus hitre tért és belépett a pálosrend- 

e. 
1685. február 23-án született Hándel Georg 

Friedrich német zeneszerző. Már nyolc éves korá- 

ban feltűnt nagy zenei tudásával. 1705-ben aratta 

első sikerét Almira cimü operájával. Számos operát, 

Ooratóriumot és egyéb zenekari müvet irt. 1712-ben 

Londonban költözött, ahol nagy megtiszteltetésekben 

és sikerekben volt része. Londonban is halt meg és 

a Westminster apátság templomában nyugszik. 

WIEDEMANN KAPITÁNY ELHAGYTA 

NÉMETORSZÁGOT. Párisból jelentik: Wiedemann 

kapitány, Hitler volt szárnysegéde, elutazott Ameri- 

kába, miután a német kancellár sanfranciecói főkon- 

zullá nevezte ki. 

KESZ ZASZLOK 
minden nagyságban és zászló anyagok 

legolcsóbban beszerezhetők 

Dönes és Polláknál 

Cégtulajdonos: Viliam Dénes 
Főüzlet: 1I., Strada 3 August 
Fiók: 1V. Strada lon Bratianu 

MEGALAKULT A CSEHSZLOVAKIAI 

NÉMET NEMZETI SZOCIALISTA PAÁRT. Prá- 

gából jelentik: Kundt képviselő, a nemzeti szocialis- 

fák parlamenti csoportjának vezetője közli, hogy 

megalakitotta a német nemzeti szocialisba néppártot. 

Kundt felszólitja a volt szudéta-német párt va a- 

mennyi vezetőjét, hogy álljanak az uj párt rendel- 

kezésére. 
Bagdadig és Adentől Mekkáig e hercegi házasság- 

kotés bódulatában él. A legegyszerübb emberek 

töviről-hegyire tudják már, hogyan 
meg egymással a vőlegény és a menyasszony. Te- 

heránban történt, amikor Favcia hercegnő elkisérte 

togatóba érkező királyi bátyját, Igaz, hogy ez a 

átogatás nem volt véletlen: a két ország követei 

mnár előzőleg bemutatták mind a perzsa, mind az 

egyiptomi udvarnál a menyasszony, illetve a vőle- 

sgény arcképét... A fiatalok e drága keretbe fog- 

lalt, remekbe készült felvételekről ismerték meg 

agymást. Jös amikor Teheránban végre találkozhat- 

rak, a valóság nem cáfolt rá álmaikra. Megszerették 

egymást s ezzel a szerelemmel a világ legrégibb 

mralkodó dinasztiái közül kettő végre egyesülhet. 

Az egyiptomi ünnepségek a kairói kirá yi palotában 

ernek majd véget, ahol a fiatalok és a két család 

pviselői aláirják a házassági szerződést. Ezután 
örökös vissza fogja vinni hazájába 

Országról-országra, városról-vá- 

sra, faluróltalura milliók ünneplik majd ezi a 

fejedelmi párt, amely gazdag, szép és fiatal, hiszen 

s most töltötte be huszonkettedik évét, 

hercegnő pedig csak 17 tavaszt látott. Csoda-e, 

a a szegény egyiptomi fellahok, a nagy folyó 

yagos partján emelt sárkunyhóikban, hosszu éve- 

kig fognak még mesélni gyermekeiknek a mesebeli 

ercegrő, aki eljött messzi idegen országból, hogy 

magával vigye aranypalotájába a szépséges Favcia 

hercegkisasszonyt... / 

IIDOJARÁS. Változó felhőzet, sok helyen 

ső és a hőmérseklet állandósulása várható. 

IDEGEN LÉGIÓ TAGJA. Berlinből jelentile: A 

elügyminiszter tegnap rendeletet adott ki, amely- 

értelmében minden námet férfi, aki norm 

al, idegen légió szolgálatába lép, elveszti 
ampolgárságát. 

Négy újabb cirkálót kap Angha. London- 
ntik: Az V. György nevű, 35 ezer tonnás 
vizrebocsatása után két hasonló nagy- 

óval szaporodik az angol flotta. 

ismerkedett 

NEMET ALLAMPOLGÁR NEM LEHET 

esZTESI KIÜUTÉSEK A BŐRÖN sok 
esetben hamar elmúlnak, ha bélműködésünket reg- 

gelenként éhgyomorra egy-egy pohár természetes 

; 
dezze meg orvosát. 

Loetartóztattak Brailában egy hajóskapi- 

tányt, 
Bunábó jelentik: Constantinescu Ioan hajós- 

kapitányt a felesége elhagyta és 12 éves, Elena 

nevű leányuk az apanál maradt. A bestiális apa 

több izben erőszakot követett el a kisleányon, 

akit halállal fenyegetett meg, ha bárkinek szól. 

A leánykának sikerült tegnap a rakpartra mene- 

külni és onnan a Dunába akart ugrani. Terve el- 

követésében megakadályozták és kihallgatása so- 

rán kiderűült az elvetemült apa állati tette. A ha- 
jóskapitányt letartóztatták. 

- -
 

(*) Operaelőadások a szinházban. A kolozs- 
vári román opera március elsején hat előadásra 
érkezik Temesvárra. Március elsején Mascagni 
olasz zeneszerzőnek nálunk még nem látott ope- 
rája, az Iris kerül szinre. A cimszerepet Rózsa 
Anna énekli. A további müsor a következő: már- 
cius 2-én Sámson és Delila, március 3-án Manon, 

március 4-én Parasztbecsület és Bajazzó, már- 

cius ö-én délután Cigánybáró és március 5-én 

este Márta. 

() Éjjeli menedékhely. A bucurestii Nem- 

zeti Szinház drámai együttese március T-én a 
1 temesvári városi szinházban előadja Maxim Gor- 

kij Ejjeli menedékhely cimü világhirü darabját. 

A teljesen uj rendezést orosz példák után Mura- 
tov Alexej látja el. A főbb szerepeket Bulandra, 
Bulfinschy, Storin és Mortán alakitiák. 

FERENC JÖZSEK keserűvízzel elrendezzük. Kér-
 

aki merényletet követett el leánya ellen. 

/ 

- A KÜLFÖLDI LEVELEKBEN VAÁMKO 
TELES HOLMIKAT KERESNEK. Egyes cégek 

panaszai alapján a temegvári kereskedelmi és ipar 

kamara átiratot intézett a postaügyi felügye 

hez és ebben rámutatott arra, hogy az utóbbi 

ben egyre gyakoribb azon eseteknek a száma, ai 

a posta tisztviselői a külföldről érkezett levele 

átteszik a vámhatósághoz felülvizsgálás cél. 

vajjon nem tartalmaznak-e vámköteles dolgokat. 

ilyen levelek után, amelyeknek a tartalma pedig 
ne 

vámköteles, a cimzett kereskedők kénytelenk huszoi 

három lei kezelési illetéket fizetni. A temesvári ka- 

mara erre való tekintettel azt a kérelmet intézte 
a 

postafelügyelőséghez, utasitsa illetékes közegeit, 

hogy csak abban az esetben tegyék át ezeket 
a na 

gyobb formáju leveleket a vámhivatalhoz, 
ha felme- 

fül az alapos gyanuja annak, hogy a levelek 
vám- 

köteles tárgyakat tartalmaznak. 

Ki korán kel és Diana sósborszesszel dör- 

zsöli be tagjait, egész nap nem fárad el. 

( Kivilágított járdaszigetek. Már több- 

ször megírtuk, hogy a városi mérnökség a szín- 

ház előtt próbaképpen ideiglenes jrdeete
l 

helyezett el a közlekedés szabályozása és bizton- 

sága érdekében. Mateescu ezredes-rendőrprefek- 

tus annak a kivánságának adott kifejezést, h
ogy 

ezeket a járdaszigeteket készítsék el véglegesen 

aszfaltból, ezenkívül a Capitol-mozi előtt szint
én 

építsenek járdaszigeteket. A végleges jár
daszi- 

geteket külön lámpákkal fogják kívilágíta
ni. 

KISEBBSEGI UJSÁGIROK BÁLJA B
U 

CURESTIBEN. A Romániai Népkis
ebbségi Ujsáz- 

írók Egyesülete március 4-én nagy
 sikerűnek igér- 

kező bálat rendez Bucurestiben a
 „Turnyerein Str. 

Brezoianu 49 szám alatti helyisége
iben. A bál ren- 

dezősége már hetek óta fáradozik azon,
 hogy ez a 

nagyvonalú mulatság minél tökéletesebb legyen és 

minden jel arra mutat, hogy B
ucurestiben a kisebb 

ségi ujságírók első bpálja beváltja a hozzáfűzött 
re 

ményeket. Ezen a bálon nem 
csak a fővárosban élő 

kisebbségi társadalom, hanem
 az ottan éppen meg- 

forduló vendégek is résztvesznek, sőt számosan 
1e- 

Jentették be bálon való részvét
elüket olyanok is, akik 

kifejezetten a bálra utaznak 
Bucurestibe. A nacy 

szabású bál védnöke Titeanu 
Eugen sajtó és propa 

gandaügyi miniszter. Meghívó
k a titkárságnál kap- 

hatók. (Telefon: 463-20). 

Lelkigyakorlatok a piarista főg
imná 

ziumban. A temesvári piarista 
főgimnáziumban 

szerdaán délután kezdődtek a
 minden évben szo 

kásos lelki gyakorlatok a n
övendékek számára. 

A felsőbb osztályok növendékein
ek Pater Désy 

Ipoly, székelyudvarhelyi Fere
nc-rendi szerzetes, 

a kisebb növendékeknek ped
ig Vormittag Imre 

Belvárosi káplán tartja a lelki 
gyakorlatokat. 
ortációk ünne 

Vasárnap érnek véget ezek az
 exh 

pélyes istentisztelet keretében. 
; 

( Csak szombatig müködnek a Front 

magyar összeirási irodái. A temesvári magyar- 

ság naponta nagy tömegben 
tesz eleget a Nem- 

zeti Ujjászületés Arcvonalába
 való jelentkezésé- 

hnek. A szervező bizottság ezzel kapcsolatosan 

felhivja a még nem jelentkezett huszon
egy éven 

felüli magyaroknak figyelmét
 arra, hogy az ösz- 

szeiró helyek szombat este be
fejezik müködésü- 

ket és ezért vétessék fel maguka
t úgy a Front 

magyar osztályába, mint ezzel
 kapcsolatosan a 

Magyar Népközösségbe. Az ideig
lenes összeiró 

helyek vasárnap összesitik az
 eddigi jelentkezé: 

seket és az iratokat peszolgá
ltatják a központi 

szervező bizottsághoz. A bánsági magyar köz- 

ségekben szintén folyik az ös
szeirás és naponta 

jelentkeznek a falvak magyars
ágának megbizot- 

tai a szükséges nyomtatványokért. 
, 

() Halálozások. Meghaltak:
 Nyáry Her- 

mina tizennyolc éves, Robor El
ena született Cuz- 

ma negyvennégy éves, Jebele
an Maria született 

Popovici hetvennégy éves, Pan
t Mária született 

Martin hatvankét éves. 

(- Születések. Az anyakönyvi hiva
talban 

a következő gyermekek születését jelentettek 

be: Lupsov János, Fried Rita, 
Schweitzer Ká- 

roly, Gaál Milán, Csányi Mária. 
, 

() Református istentisztelet Dett
án e hé 

26-án, vasarnap délután négy órakor lesz az 

evangélikus kápolnában. Az istentiszte
letet tart- 

ja Nits István ujkisodai református lelk
ész. 

( Fiatalkorúak a vádlottak padjá
n. Nég 

fiatalikorú vingai fiú az elmult évben
 töpb má- 

2sa búzat lopott az egyik földbirtokosnő
től. A 

buzát eladtak és a kapott kétezer leijel nagy mu. 

latságot csaptak vidám nők társaságában
. 

latozás feltűnt a csendőrőrmestern
ek, aki fele 

lősségre vonta őket és akkor kiderül
t a 1 

Mind a négyen a bíróság elé kerültek, amel 

fokon egyenkint két-két évi fogházra ítélte 

Fellebbezés folytan az ügy a temesvári 

szék elé került, amely a fiatalkorú vádlot! 

tétését egyenkint harom hónapra mérsékelti



szájkosárral lehet vezetni. Nyilvános helyiségbe 
semmi körülmények között nem szabad kutyát 

1939. február 24. Déliirla 
(-) BETÖRÖK MUNKÁABAN. Ismeretlen tet- 
tesek behatoltak Demkó Géza földbirtokos erzsébet- 

városi lakásába és ki akarták fosztani a pénzszek- 
rényt, amelyet azonban nem esikerült megfurniok. A 
betörők akkor átkutatták a lakást és különböző ék- 
szereket és értéktárgyakat vittek el, mintegy negy- 
venezer lei értékben. A betörést Demkó Géza fedez- 
te fel, aki néhány napig a birtokán tartózkodott és 
csak tegnap tért vissza Temesvárra. 

(=) Újabb hat hónapi szigorított ebzárlat. 
A szigorú ebzárlat, amelyet hónapok előtt ren- 
deltek el, ma jár le és az állatorvosi hivatal má- 
tól kezdve újabb hat hónapi szigorú ebzárlatot 
rendelt el. Kutyákat az uccán csakis pórázon és 

bevinni. A város területén szigorú razziákat 
rendeznek a szabadon járó kutyákra, amelyeket 
összefogdosnak és 24 órán belűl kiírtanak. A ren- 
delet ellen vétőket 500-5000 leiig terjedő bün- 
tetéssel sújtják. 
(-) A Gyárvárosi Római Katolikus Ifjú- 

sági Egylet közgyűlése vasárnap, e hó 26-án, dél- 
előtt 11 órakor lesz a Tigrului-ucca 7. szám alatti 
egyleti helyiségében, a következő tárgysorozat- 
tal: Elnöki megnyitó, zárszámadás és költség- 
vetés előterjesztése, igazgató, könyvtáros, titkár 
jelentése, vezetőség választása, esetleges indít- 
ványok. 

(=) Szülői öröm. Rohrer Károly katolikus 
magyar fiúgimnáziumi tanárt nagy családi öröm 
érte. Felesége, született Gergely Gizella tanár- 

nmnő, egészséges fiúgyermekkel ajándékozta meg, 
aki a keresztségben a Károly nevet kapja. 

(-) Adományok. Megírtuk tegnap egy volt 
magyar tanítónő és gyermekének szomorú sor- 
sát és cikkünk máris visszhangra talalt olvasóink 
között. Eddig a következő adományok folytak 
be: Fehér rózsa 100 lei, többektől 70 lei, N. N. 
100 lei, M. S. 50 lei, névtelen 50, Szent Antal 
nevében 30 lei, Szénágy Lajosné 20 lei. Ezenkí- 
vül Stella baba emlékére jeligével nagy csomag 
élelmiszert küldtek a Déli Hírlap kiadóhivatalá- 
ba. Az adományokat rendeltetési helyére juttat- 
juk 

SIKERE. A mulatságokban gazdag farsang egyik 
legsikerültebb bálja a temesvári borbélyok, fodra- 
szok és női fodrászok vídám báli estje volt a városi 

Kultúrpalota nagytermében. Reggelig állott a tánc 
Loris zenekarának hangjai mellett, sok kedves ötlet, 
szépségverseny, szerpentin, konfetti tette hangula- 

tossá a mulatságot, amely az erkölcsi siker mellett 
a jótékony cél számára szép anyagi eredménnyei i 
zárult. A szépségverseny értékes díjait nyerték Lan- 
tos I., Juszt és Kartye Irmus. A legtöbb szépség- 
verseny-szavazócédulát eladók nyertesei lettek Lan- 

tos I, Kartye Irmus, Lindemann és Flokovits. A 
három első díj nyertese azonfelül egy szép fénykép- 
felvételt is kapott. 

Vig születésnapi mulatozás 
szomora kövelhezménye 

Ternesz József temesmári vasúti alkalma- 
zott az elmult évben, szeptember 24-én, a szüle- 
tésnapját ünnepelte. Jókedvében alaposan a po- 
hár fenekére nézett és csak éjfél után távozott 
a korcsmából. Ütközben találkozott egy magá- 
nosan haladó nővel, akit megszólított. Emnek az- 
után kellemetlen következménye támadt. A nő 
feljelentése szerint Ternesz Jözsef megállította 
az uccán és miután detektívnek mondta magát, 
igazolásra szólította fel. A nő elővette személy- 
azonossági igazolványát, amelyet Ternesz meg- 
nézett, majd azt mondta neki, hogy kövesse őt a 
rendőrségre. A nő egy darabig vele ment, de 
amikor látta, hogy a parkhoz értek, kijelentette, 
nem megy tovább. A férfi erre megragadta és 
be akarta húzni a parkba. A nő sikoltozni kez- 
dett, Ternesz elfutott, a segélyhívásokat meg- 
hallotta két rendőr, akik odasiettek. Ezeknek a 
nő elmondotta, hogy mi történt, mire a rendőrök 
átkutatták a cserjést és meg is találták Ternesz 
Józsefet, akit a rendőrségre kísértek. Ott jegy- 
zőkönyvet vettek fel az esetről és mivel a nő 
szerint detektívnek mondotta magát, megindí- 
tották ellene az eljárást. A törvényszék tegnapi 
tárgyalásán a nő fenntartotta a rendőrség előtt 
tett vallomását, míg Ternesz azzal védekezett, 
hogy sokat ivott és nem emlékszik, hogy detek- 
tívnek adta volna ki magát. Belu Eugen dr. ügy- 
véd Ternesz védelmében felhozta,. hogy a szü- 
letésnapi mulatozás folytán bizonyára nem volt 
józan és azután az enyhítő körülményekre hívta 
fel a törvényszék figyelmét. A törvényszék ezek 
figyelembevételével ezer leire büntette Ternesz 

( A TEMESVÁRI BORBÉLYBAÁL NAGY 

Józsefet. 

Erdély 

országrészünk 
Febrlár 27-én lesz egy éve, hogy 
őfelsége II. Carol király aláírásával 
szentesítette az ország új alkotmá- 
nyát. Ez alloatlomból Bálan erdélyi 
görög keleti és Niculescu görög ka- 
tolikus érsel együttes körlevelet in- 
tézett a papsághoz és a hivelkhez. A 
körlevél a következőképpen hangzik: 

-A mult év kezdete erős forrongásban ta- 
lált bennünket, testvérek közötti harc gyeneítet- 
te erőinket, kicsinyes vitatkozások darabolták 
fel az egységet, ahelyett. hogy az elkallódott 
erőket az állam megszilárdításának szolgálatába 
állították volna. Nem volt egyetlen kormány- 
határozat. egvyetlen személy, tekintély, erkölcsi 
erő, törvény, sőt alkotmány, amely nem okozott 
volna állandó súrlódásokat és viszályokat. Ilyan 

feltételek és ilven viszonyok mellett szó sem le- 
hetett az ország ügyeinek előbbreviteléről. Az 
egyesülés utáni időszakhan szükség van arra, 
hogy gondolatainkat, erőinket a közös ügy, a 
nemzet és az állam létalanjának lerögzítésére 
összpontosítsuk. A Mindenható kegyalme által, 
szeretett királyunk bölcsessége kivezette az or- 

szágot és népét a nemzetgyengítő széthúzások 
hínárjából. Öfelsége megkezdett nagy művének 

felállításához az egész népet együttmunkálkodás- 
ra hívta fel. 

- Hiálát adva Istennek azért a bölcsesség- 
ért. munkabírásért és népe iránti szeretetért, a 
mellyel uralkodónkat megáldotta. felhíviuk Er- 

görög keleti és görög 
katolikus érsekeinek felhivása 

délv népét az úi alkotmány életbeléptetése év- 
fordulójának minél bensőségesebb megünneplé- 

lakosságához 
sére, mely ünnepségek február 27-én, az ősi 
Gyulafehérvár várában zajlanak le. 
- Egész Románia ünnepelni fogja egy évi 

megfeszített és kitartó munkának a gyümölcsét 
Minden város és falu ünnepi díszt ölt. Erdély is 
méltóképpen üli meg ujjászületésünknek ezt a 
nevezetes napját. Ebben a nagy békemunkában, 
mint minden időben, ősi egyházuk is résztvesz 
mert akárhányszor nemzeti megmozdulásról van 
szó. az egyház mindig jelen volt. Annál inkább 
szükség van arra, hogy a nemzeti ujjászületés 
nagy művének felépítésénél erkölcsi súlyánál 
fogva, az egyház is közremunkálkodjék. 

Eppen ezért az egyház hív benneteket a béke 
és a megértés ünnepére. Az idő parancsszava az 
erők összefogására int bennünket. Amikor any- 
nyi külső veszély fenyeget, álljunk nagy uralko- 
dónk mellé, hogy boldogabb jövő felé vezesse 
népünket. 
- Gvulafehérváron találkozunk tehát mi, 

erdélyi románok, a legnagyobbtól a legkisebbiz 
Jőjjetek főpásztoraitok köré, hogy ősi szokások 
szerint hódoljunk uralkodónknak, II. Carol ki- 
rálynak 
- Megyőződésünk, hogy a mindannyiunk 

által óhaitott nemzeti ujjászületés életerős lesz. 
- Főnpásztori áldásunk szerezzen lelketek- 

nek igaz békét és erősítse meg szívetekben a 
nemzet, az ország és a király iránti szeretetet 

Kelt Nagyszebenben és Balázsfalván, 1939. 
február 18-án. 

ALEXANDREU NICOLAE 
Erdély görög keleti Erdély görög kato 

érseke liküs érseke 

- GAZDASÁGI TANFOLYAN SZAPARY.- 
FALVAN. Az Erdélyi Gazdasági Egyesület a szö- 
rénymegyei Szapárfalván két hetes gazdasági tovább- 
képző tanfolyamot rendezett, amely most ért véget. A 
tanfolyamnak huszonhét beiratkozott hallgatója volt, 
de némely esti előadáson ötven-hatvan érdeklődő is 
jelen volt. A tanfolyamon Szekeres Kálmán csenei 
birtokos a növénytermelésről, Velicsek Gusztáv szem- 
laki földbirtokos az állattenyésztésről, Hőnigesz 
Nándor ménesi szőlőbirtokos a gyümölcs és szőlő 
helyes termeléséről. Steiner Ferencc dr. birtokos köz- 
gazdasági, jogi és üzemtani kérdésekről, Cristiu lu- 
gosi mezőgazdasági felügyelő a méhészetről tartott 
előadásokat. A hallgatók a vizszán, amely Dadányi 
György, az Erdélyi Gazdasági Egyesület felügyelő- 
je, Bakos János gazda, a Bánsági Magyar Gazdasági 
Egyesület alelnöke és több közeli gazdaköor kikül- 
dötte jelenlétében folyt le, nagy előhaladásról és ala- 
pos tudásról tettek tanuságot. Teljes elismerés il- 
leti az önzetlen előadókat. akik ebben az évben mar 
Majláthfalván és Őtelken is tartottak előadásokat. 

z 

ÁLLATOK! 
ere Ezerz 

(-) Temetés. Jelentettük, hogy özvegy Alt- 
mayer Erzsébet gyárvárosi magánzónő 84 éves 
korában meghalt. Az elhunyt, akit még Endresz 
Alfréd hölgyfodrász és Glück Adolf textilgyári 
tisztviselő feleségei gyászolnak, temetése csü- 
törtökön délután öt órakor lesz a gyárvárosi ka- 
tolikus temető kápolnájából. 

(=) Erilliáns az uccán. A temesvári rend- 
őrség bűnügyi osztályának közlése szerint az 
uccán egy brilliánsfülbevalót találtak, amelynek 
értéke körülbelül 40.000 lei lehet. Az ékszer jo- 
gos tulajdonosa jelentkezzék a rendőrség bűn- 
ügyi osztályán és igazolásul mutassa be a fülbe- 
való párját. 

s 

(=) Városi szegények támogatása a muli 
évben. A városi népjólétügyi ügyosztaly a mul! 
esztendőben 492 személynek juttatott állandó 
havi támogatást, amely 100-600 lei között moz 
gott. Ezen a címen az egész év alatt 804.292 leit 
fizettek ki. 194 kérvényezőnek 100-1000 leles 
rögtöni segélyt fizettek ki, ami összesen 115.412 
leit tett ki. 

HEZERKÉTSZAÁZ KUTYA A VILLAMOS- 
SZÉEKBE,. Temesvárott a múlt esztendőben vezették 
be a pecérek által az uccán összefogott kutyáknak 
villamos széken való kiirtását. Az első esztendőben 
ezerkétszázharmincegy kutyát végeztek ki ilyenmó 
don a városi gyeptelepen. 1938-ban a város területén 
százkilencvennégy kutya mart meg embereket. A 
százkilincvennégy kutya közül hatvannégy volt ga 

dátlan. Ezen állatok közül azonban csak hét kutya 
volt veszett. Ezenkívül két veszett macskát is tet ek 
ártalmatlanná a városban. A megmart egyének k 

zül ötvenötöt küldtek a kolozsvári Pasteur-intézetbe 
veszettség elleni oltásra. 

Ezen a héten vesyen 

hőmérőt és barométert 

KECSKEMÉTINÉL 
Bulev. Dusa 2 

Február 15-23-ig külön hömérő-kirakat 
Erdemes megnézni 

zemzációki] 
(-) A MUSZAKI TISZTVISELŐK CE 

munkaügyi minisztérium rendelkezése értelmél 
jövőben a kataszteri műszaki tisztviselőket és a 
gosító földmérőket is magába foglalja. 

ozí 
CSÜTÖRTÖK, FEBRUAR 28. 

APOLLÓ: Az álarcos ember (ango film) I. 

ATLANTIC: Első ölelés (angol film), Árfatlan 
angyal (német film). 

CAPITOL: Az álarcos ember (angol film) II. 

RIVOLI: A málóai ház (francia film). 

gyógyszertár. 

SCALA: Hőfehérke és a hét törm (német film). 

GYOGYSZERTAÁRAK EJJELI SZOLG 
Pénteken, február 24-én a szolgálati beosztás 

következő: 
Az I. kerületben az Alba Iulia uccában 

Kun gyógyszertár. 
A II. kerületben a 3 August uton 

gyógyszertár és a Petru Maior téren 

A III. kerületben a Lahovary téren 
gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Gen. Dragalina 
Craciun gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszert 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára á 
szakai szolgálatot tart.



A lakbérleti adó, amely fölött két év előtt 
élénk vita folyt Temesvárott és amelynek szedé- 
sét a háztulajdonosok egyesületének a belügy- 
minisztériumban történt közbenjárására beszün- 
tették, az április elsején kezdődő uj költségvetési 
esztendőben mégis életbe lép. Most azonban a 
lakbérleti adót nem a háztulajdonosok fogják 
fizetni a lakókkal együtt, mint annak idején ter- 
vezték, hanem kizárólag a lakásbérlők. A város 
a lakbérleti adó kérdését most a közigazgatási 
törvény harmadik szakasza alapján rendezte, 
amely a városnak jogot nyujt arra, hogy háztar- 
tásához való hozzájárulásra minden lakósát kö- 
telezze. A város a lakbérleti adó szedését azzal 
indokolja, hogy a látványossági adóból és az 
autóadóból való ötven százalékos részesedése az 

A temesvári kereskedelmi és iparkamara 
ideiglenes bizottsága ülést tartott, amelyen 
Giurcaneanu Eduard elnök elnökölt. Megjelentek 
Suciu Mihail kamarai kormánybiztos, Besa al- 
elnök, Roxin és Catina bizottsági tagok, vala- 
mint Fratila Ioan főtitkár. Az ideiglenes bizott- 
ság több belső adminisztrativ kérdést tárgyalt, 
maijd megállapitotta, hogy az állampolgársági 
felülvizsgálat alá eső kereskedők még mindig 
csak részben tettek eleget annak a felhivásnak, 
agmelynek értelmében az állampolgársági felül- 

A gabonaexport fellenditése érdekében : 

Bucurestiből jelentik: A földmivelésügyi mi- 

nisztérium a gabona export fellenditése érdekében 
elhatározta, hogy egyes illetékeket mérsékel. Az első 

lépés ezen a téren a kivitelre szánt gabona elemzési 
dijának leszállitása. 

Az erre vonatkozó rendeletet a földmivelésügyi 
minisztérium február 10-én bocsátotta ki és ennek 
értelmében az elemzés illetékezése a jövőben a kö- 
vetkezőképpen történik. Öt vagonig terjedő export 
szállítmánynál az elemzési igazolványért vagónonként 

50 lei fizetendő. Az öt vagonon felüli tételeknél az 
illeték 35 lei vagononként. A 3000 leies legmagasabb 
illeték rendszerét eltörölték. A multban ugyanis 5 
vagónig az elemzési díj egyszáz lei, mág 5 vagó- 

Ámrilistól kezdve minden temesvári lakbérlő 
llakbérleti adót köteles fizetni a városnak 

uj költségvetési esztendőben megszünik, mivel 
ennek a két adónak összes jövedelmét az állam 
magának tartja meg. A város kénytelen volt 
kárpótlást keresni és azért veti ki most a lak- 
béradót. 
A lakbérleti adó a fizetett lakbér fél száza- 
lékától öt százalékig terjed. Az adót a lakbérlők 
emelkedő arányban fizetik lakásuk nagysága és 
az utána eső lakbér arányában. A köztisztvise- 
lők a lakbérleti adónál ötven százalékos kedvez- 
ményben részesülnek. A város az uj lakbérleti 
adóra való tekintettel megváltoztatta pénzügyi 
szabályrendeletének egyes szakaszait. A meg- 
változtatott szabályrendelet, amely az ismerte- 
tett rendelkezéseket tartalmazza, a városháza 
kapu alatti hirdetőtábláján került közszemlére. 

Gyéren jelentkeznek az érdekelt kereskedők 
az állampolgárság igazolására a kamaránál 

vizsgálat végleges eredményét a kamaránál iga- 
zolják. Mivel február végén lejár az igazolásra 

kitüzött időpont, attól lehet tartani, hogy a hó- 
nap utolsó napjaiban a tömeges jelentkezés foly- 

tán torlódás áll majd be. A kamara ezért ismé- 
telten felhivja az érdekelt kereskedőket, hogy 

állampolgárságuk helyzetét haladéktalanul iga- 
zolják, mert ellenkező esetben a kitüzött idő le- 

ajstromából törléseket eszközölni. 

. 

Leszállitják a kiviteli illetékeket 
Az elemzési dijat máris csökkentették 

non felül 40 lei, a legmagasabb dijtétel azonban, 
ami ennek a bizonyitványnak a kibocsátásáért szed- 
hető volt, 3000 leit tett ki. A fenti illetékeket a me- 
zőgazdasági kamaráknál kell lefizetni, az exportnál 

szükséges elemzési igazolványok átvétele alkalmával. 
A 77 kilogramon aluli s a 3 százalék idegen anyag- 
nál többet tartalmazó buzát nem engedik exportálni. 

Itt irjuk meg, hogy a gabonaexportőrök azzal 
a kérelemmel fordultak a nemzetgazdasági miniszté- 
riumhoz, hogy állapitsák meg az uj exportprémiumot, 
mert a jelenleg érvényben lévő prémium március 
1-én érvényét veszti. Értesülésünk szerint a CFR 
az export gabona kedvezményes szállítási tarifáját 

március 15-ig meghosszabbitotta. 

A Banca Nationala 

Bucurestiből jelentik: A Nemzeti Bank na- 
pokban tartott közgyülésén legközelebbi munka- 
terve is nyilvánosságra került. Ebből kitünik, 
hogy a Banca Nationala elsősorban a bankbetét- 
képzés fokozására fektet nagy sulyt. A Jegy- 
bank a jelenlegi rendszerrel nincs megelégedve 
és oly ujabb intézkedéseket akar életbe léptetni, 

Banca Nationala a hitelkataszter, hitel-nyilván- 
tartás rendszerét is meg akarja honosítani. Az 
igazgatósági jelentés ezt a kérdést nagyon szük- 
szavuan tárgyalja s igy ennek a tervnek részle- 
tek még ismeretlenek. Mindössze annyi tűnik ki 
belőle, hogy a hitelek igénybevételével történő 
esetleges visszaélések megakadályozása végett, a 

hitelt igénybe vevő cégekről és vállalatokról nyil- 
vántartást fektetnek fel. Ezekből a kataszteri 
lapokból azután bármikor megállapitható, hogy 
az illető vállalat mely bankoknál milyen összegü 
hiteleket vett igénybe. A Banca Nationala ezen- 
kivül át akarja szervezni az értéktőzsdéket is, 
valamint az értéktőzsdéken kötött ügyletekre is 
új gyakorlati rendszert kíván meghonosítani. 

A Jegybank munkaprogramjának utolsó 
ontja szőszerint a következőképpen hangzik: 

tására, hogy ezáltal a nemzeti kereskedelmi tevé- 

amelyek a betétesek bizalmát megerősitik. A 

jörvényes eszközöket keres a Banca Nationalá 
az egyéni kereskedelmi cégek számának gyarapí 

nagyszabásu tervei 
Hitel-katasztert létesit és gyarapitani kivánja a nemzeti jellegü egyéni 

kereskedelmi cégeket 

kenységet elősegitse azokon a helyeken, ahol er- 
re szükség mutatkozik, Ez az utóbbi terv azt je- 
lenti, hogy a Jegybank fokozottabb mértékben 
kiván hitelt nyujtani azoknak a felállítandó, vagy 
már létező egyéni cégeknek, amelyek a nemzeti 
kereskedelem fogalma alá tartoznak. 

Jelentős emelkedést ért el a bankjegy- 
forgalom február első hetében 
A Banca Nationala február 4-iki kimutatá- 

sa szerint február első hetében lényegtelen volt 
az araybeszolgáltatás és az ércfedezet értéke 18 
milliárd 269.606.212 leit tett ki. A forgalomban 
lévő bankjegyek összege 170.5 millióval 34 mil- 
liárd 285.160.482 leire emelkedett, mig a látra 
szóló kötelezettségek végösszege 207.5 millióval 
csökkent, vagyis a bruttó bankjegyforgalom 
csökkenése 37 millió lei. A fedezeti arány 1.7 ez- 
relékkel 38.18 százalékra javult. Az import fe- 
dezésére szolgáló devizakészlet 12 millió lei ér- ! 
teküvel 367.453.664 leire emelkedett. A kliring- 
számlák aktiv szaldói 58 millió lei értéküvel 
555.249.540 leire, az importőrök kliring-szaldó 
letéte 5 millió lei értéküvel 318.694.544 leire csök- 
kent. A kereskedelmi váltótárca 161 millióval 
10 milliárd 774.737.130 leime csökkent. j 

árta után a kamara kénytelen lesz a cégek 

10 1939. rebrua r24. 

s. 

= KÖZGAZDASÁG re SZERDA, FEBRUÁR 22. : 

zzezeere zzpen A hivatalos devizaárfolyamolt a következők: (az 

első szám a vétel, a másik az eladást jelenti). Hol- 

kének kifizetésére a belügyminisztérium
 számára 50 

landi forint 76.18-77 28, belgas 23.67-24.01, an- 

gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7 172, 

dollár 140.07-142.14, francia frank 3.59-3.80, 

cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 31.74-82.22. 

Ezekben az árfolyamokban a devizafelár is benfog- 

laltatik. Dinár 2.89-23.05, pengő 25 és 26.60-27, 
német márka 38-39, feár nélkül. 

A bánsági gabonapiacon a buza irányzata csen- 

des és a tengeri irányzata lanyha. Megfelelő keres- 

Jet hiányában a piac üzlettelen. A piaci árak a ki 
vetkezők: temesi buza 410, torontáli buza 420, ten- 

geri 325, korpa 300, zab 480, takarmányárpa 330, 

tavaszi árpa 380, muharmag 3380, napraforgómag 

370, tökmag 710, kismalmi liszt a 30/70-es beosz 

fásból 740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónkén 

(=) Iparosok, adják be adóvallomásukat! 
A temesvári ipari szindikátus figyelmezteti tag- 

jait, hogy az adóvallomások benyujtásának ha- 

tárideje február hó 28-án lejár és addig az adó. 

vallomásokat mindenkinek feltétlenül be kell 
adni. Tekintettel arra, hogy február 27-én hiva- 
talos ünnep lesz, ennélfogva tanácsos az adóval 

lomásokat legkésőbben szombaton, ehó 25-én a 

pénzügyigazgatóság második emeletén beadni. 

A vallomásokat akkor is be kell adni, ha 

nem lesz uj adókivetés, hanem a régi adót erre 

az évre is előirják. Az elmulasztás az adó egy- 
negyedével azonos büntetést von maga után, 

Felvilágositással az ipari szindikátus szolgál tag- 

jainak. 
= REPÜLŐBÉELYEG KÖTELESEK A CFR- 

HEZ BENYUJTOTT SZAMLAK. A vasut vezér- 

igazgatósága értesitette valamennyi szervét, hogy a 

nemzeti aviatikai alap módositásáról szóló törvény 

értelmében minden olyan kereskedelmi ügyletnél, 

jogi és egyéb természetü ténykedésnél, amely a vasut 

s a közönség (kereskedők, iparosok, magánszemé- 

lyek, stb.) között történik s amely eddig a bélyegtör- 

vény 82-ik szakasza értelmében bélyegmenzes volt, 

repülőbélyeg illeték alá esik. 

= PALESZTINÁBOL A ROMÁNIAI VAJ 

IRÁNT EÉRDEKLŐDNEK A BANSÁGBAN. A 

palesztinai román kereskedelmi megbizott megkere- 

Sést intézett a bánsági tejszövetkezetekhez, amelyek- 

nek felhivta a figyelmét a palesztinai vaj-export le- 

hetőségeire. Tudvalevőleg Palesztina évente 250 
ezer 

fontsterling értékü vajat fogyaszt, amelyet 
Ausztrá- 

lából és Litvániából importál. Az export 
rentabili- 

tására jellemző, hogy például a litván 
vajért tonnán- 

ként 90-100 fontot fizetnek, mig a 
vám ugyancsak 

tonnánként 20 fontsterlinget tesz ki. A teljes pa- 

lesztinai fogyasztásnak a Bánság 
könnyen fedezhet- 

né 20-25 százalékát, miáltal 50-60 ezer font- 

sterling jövedelemhez jutna. A romániai 
vajexportot 

megkönnyiti a földrajzi közelség is. Egyébként a 

bánsági vaj térhóditása az első lépés már meg is 

történt, amennyiben a „Centru" 
temesvári szövetke- 

zet az elmult napokban egy vagon 
pasztörizált vajat 

küldött próbaképpen Palesztinába és 
a szállitmány 

minőségével az importőr meg 
volt elégedve. Növek- 

szik az érdeklődés a bánsági vaj iránt 
Egyiptom ré- 

széről is. 

= MIT AKAR A KÜLFÖLD ROMÁNIÁBAN 
VÁASAROLNI? Bucurestiből jelentik: Az Exportot 

Irányitó és Támogató Igazgatósághoz 
az alább fel- 

sorolt román árucikkekre érkeztek be 
érdeklődések 

az egyes államokból: Anglia: finomabb üvegáruk, 

finomabb porcellán áruk, szőnyegek, házi 
szőttesek, 

disznóbőr, füstölt és konzervált sonka, gyümöilcs 

konzervek, halva, csokaládé, bonbonok (likörtöltés 

nélkül) dió, hagyma. Belgium: cirokseprű, Erdély- 

ből és a Bánsgából. Brazilia: borsó, fokhagyma. 

Kanada: cirok és cirokseprü. Svájc: 
dióexnportőrök- 

kel keresnek összeköttetést, ezenkivül 
erős deviza el- 

lenében benzolt, tolerolt és kommero benzint keres- 

nek. Frai iaország szárított halikra, lóhere és lu- 

cernamag. Közelebbi felvilágositások az Exportoi 

Irányitó és Támogató Igazgatóságnál 
(Bucuresti, 

Calea Victoriei 100.) kaphatók. 

KERESKEDELMI TARGYALAÁSOK 
ROMAÁ- 

NIA ÉS MAGYARORSZÁG KÖZÖTT. 
Bucuresti- 

ből jelentik: A jövő hét folyamán 
kezdődnel meg 

Budupesten a román-magyar 
kereskedelmi tárgya- 

lások. Ezeknek során a két ország 
közötti fizetési és 

kereskedelmi egyezmény részleteit 
tárgyalják meg. 

= ÖTVENMILLÓ LEIT FORDITANAK 
A 

HIDAK RENDBEHOZÁSÁRA. Bucurestiből 
jelen- 

tik: A földmivelésügyi minisztériumban müködő 

erdőpénztár 80.000 köbméter cser- és fenyőfát 
bocsát 

a belügyminisztérium rendelkezésére, abból a cél. 

ból, hogy az ország valamennyi hidját, amelyek a 

nemzeti, megyei, vagy községi utak 
mentén feksze- 

nek, rendbehozzák. A 80.000 köbméter 
ta ellenérté. 

millió leies rendkívüli hitelt nyitottak,k 



A Központi Birőküldő bizottság tegnap este tar- 
tott ülésén végérvényesen elhatározták, hogy a tit- 
kos biróküldés rendszerét megszüntetik. Ez a rend- 

mint isemeretes, csak az őszi idényben volt ér- 

ben s nem váltotta be a hozzáfűzött reményeket. 
nnek következtében a központ ismét áttért a nyil- 

vános bíróküldésre és a szombat-vasárnapi nemzeti 
ajnoki fordulóra kijelölte a játékvezetőket. A rész- 

etes biróküldés a szombat-vasárnapi nemzeti baj- 
noki mérkőzésre a következő: 

Szombaton Bucurestiben: Juventus-Sportul 
Studentesc. biró Vuia kapitány Temesvár. 

A vasárnapi ménrkőzésekre a következő játé 
vezetőket küldték ki: 

Sporthirek mindenfelő T 

Tfranasesen román teniszező győzött a nizzai 
teniszversenyen. A nizzai teniszversenyen részt- 
vevő Tanasescu és Badin román versenyzők kö- 
zül előbbi nagyon szépen szerepelt, mivel ugy a 
férfi egyesben, mint a párosban is győzött. Ba- 
din kiesett. Eredmények: Shaifi-Badin 6.3, 
6:2. Tanasescu-Moreau (belga) 6:2, 6:2. Férfi- 
párosban Tanasescu-Rogers 62, 6: 2 arányban 
Eyze le a Badin- Pfaff párt. Vegyes párosban 
anasescu Satterteaite- BorghiniCoombe. 

l Az Ujpest Hamburgban játszik husvétkor. 
A Hamburer SV telefonon érdeklődött a ma- 
gyar csapatok husvéti mérkőzégei iránt. mivel 
az ünnepekre szerettek volna egy magyar csapa- 
tot vendégül látni. Kenyeres főütkár az Ijpestet 
ajánlotta, mint amelynek nincsen mérkőözése 
iat Ujabb telefonbeszélgetés alkalmával 
közölték a hamburgiak, hogy elfogadják az Uj- 
pestat Erre a mérkőzésre már nagypénteken 
sor kerül, innen az Uipest tovább uütazik Bel- 
nm 

A MOZBAN 
A Déll Hirlap eredeti eze 

Irta : Félegyházi András 
Dfánnyomás tilos. t mmnrmamzemnzn 

Az aszfaltozott kocsiutról példásan gondozott 
mellékutra fordultak. Messziről látható volt a 
piros cseréptetős, tornyos kastély. Mögötte a 
háttérben valamivel távolabb, néhány más épü- 
let mutatkozott a fák között. Nyilvánva ó volt, 
hogy azok a személyzet lakásai és a gazdasági 
épületek. 

Tmoujel a kastély elé vezette az autót, ott 
megállott, kiugrott és lesegitette Mariannet. 

Még nem is volt idejük alaposan Kkörülnézni, 
amikor csizmás, jól öltözött, falusias arcszinü 
vállas férfi termett előttük. Amikor megpillantotta 
Mariannet, tisztelettel köszönt: 

Bon jour, madame, az uraság említette, 
hogy majd méltóztatik néhányszor kijönni, amig 
külföldi útjáról hazatér 

A férfi azután odaátlott Alexandre elé és emnü 
tatkozott : 
-fJolier intáző. 

Limoujel is bemutatkozott, majd hozzáfüzte : 
- Barátja vagyok a birtokosnak és engem is 

megkért, hogy olyankor nézzek ide. Különben 
valószinű, hogy a közeljövőben megérkezik a dél- 
vidéken lakó unokanővére, hogy megtekintse a bir- 
tokot. A h ritkán szokott kimozdulni hazulról 
és most, hogy nemsokára Párisban lesz dolga, 
elhatározta y megnézi a Birtokot is. Duval úr 

nálja, hogy unokanővérét nem vezetheti 
körü személyesen, de előre tervezett utjáról lehe- 

mnia. Azért engem meg, 

szen r ndelkezésére fogok al- 
intéző. 

után azt a kívánságát elezte 
nefein a miztokot 

Kielekek a vasárnapi nemzeti banor 
mérkőzések játékvezetőit 

Morat dr vezeti a Gloria Kárpát F. C. mérkőzést. - Megszünt a titkos 
biróküldés rendszere 

Gloria-Kárpát FC Aradon, 
Nagyvárad. 

Kinizsi-Rapid Temesváron, biró Tuse dr. Ko- 
tozsvár. 

Venus-AMTE Bucurestiben, biró Picky Kro- 

biíró Morar dr. 

ner. 

Victoria-UDR Kolozsváron, biró Radulescu 
Bucuresti. 

TricolorRipensia Plcestiben, bíró Tica Ilegcu 
Bucuresti. 

A tegnapi ülésen megalakult a Központi Biro- 
küldő bizottság új vezetősége és ez a következő: El- 

nök: Xifando, alelnök: Leinburg őrnagy, titkár: 

Popa Laurentiu, tagzok: Emil Kronek és Tica Ilescu 

A magyar főiskolás jegkoromgosapata győ- 
zelme Svédországban. A magyar főiskolás jég- 
korongválogatott legutóbb Svédország válog 
tott együttesével ütközött meg, amelyet 4 :0 
arányban legyőzött. 

. 

Külföldi edzőt szerződtet az Unirsa Trico- 
lor. Az obori csapat vezetősége Cosacescu alel- 
nők lakásán ülést tartott, amelyen elhatározták, 
hogy a tavaszi idénytől kezdve külföldi edzőt 
szerződtetnek. gyahok ezen az ülésen hatá- 
rozták el, hogy s zombaton fényes külsőségek 
között iktatják be az egyesület uj elnökét 
Dombrovszky tábornokot, Bucuresti főpolgár- 
mesterét. 

Egyiptom válogatott MAC 2:0 (2:0). 
Kairóból jelentik: A TMAC csapata tegnap 
Egyiptom válogatott csapatával mérkőzött és 
nagy küzdelemben 2:0 arányu vereséget szenve- 
dett. A TMAC teljesitménye a vereség ellenére 
is kitünőnek mondható, mert az egyiptomi válo- 
gatott csapat igen nagy játékerőt képvisel. A 
mérkőzésen 8000 fényi közönség volt jelen. 

ogye 4bb a körül fekvő részt. 
Jelenleg mindössze egy óráig időzhetünk itt. 

Az intéző szivesen vezette körül őket. Megmu- 
tatta a kertészetet, a tehenészetet, a halastavat, a 

spárgamezőt, a zöldséges és főzelékes táb ákat. 
Azután kezével a távolba mutatott : 
- Amoltt kezdődnek a buzaföldek, ott 

pedig vagy húsz holdon rozsot termelünk. 
Mikor ujból visszatértek a kastély elé, Jo- 

lier intéző megkérdezte vendégeit, megkinálhatja-e 

őket villásreggelivel. Ajánlatát örömmel fogadták, 

mire egy istállófiut szalajtott a tisztilakba és 
intézkedett, hogy a kastály terrasszán teritsenek 

és hamarosan hozzák az ételeket. 
- Nem parancsolják addig is megtekinteni a 

kastélyt ? - kérdezte. 
Ez kapóra jött Limoujeimek, aki bizony ki- 

váncsi volt a kastályra. így legalább nem neki 
kellett szóvátenni, hogy szeretne oda bemenni. 
- Köszönjük szépen, nagyon szivesen meg 

nézzük a kívülről csinos épületet belülről is. 

Az intéző szólitotta a kulcsárnőt és kiadta az 
utasitást, vezesse végig a kastély termein a vendé- 
geket, maga pedig utána néz addig a bornak. El- 

menőben még odavetette: 
- A kastéyt három esztendő előtt renoválták. 

Nagyjában azonban még mindig ugy néz ki, mint 
a nagy forradalom idejében. Akkori tulajdonosát, 

Vignorelles márkit vérpadon végezték ki. 

A kulcsárnő bevezette Mariannet és Alexandret 
az előcsarnokba, onnan pedig számos terembe. Lát- 
tak remek szalónokat, lakószobákat, hálókat, hatal- 
mas ebédlőt. Cs upa régi gyönyörű butor és sző- 
nyeg, festmény és egyéb drágaság kápráztatta a 
szemüket. Lálszot, hogy a Vignoreles családnak, 
amely mindezeket századokon keresztül gyűjtette 

volt izlése és pénze is. 

imoujel jól megnézett mindent és a látottakat 

jobbra 

alaposan az elméjébe véste. 
Marianne minduntalan az elragadtatás hang- 
n kiáltozott: 
jJaij, de gyönyörű, jaj, de remek! 

Amikor végeztek a szem ével és kijöttek a 
kastélyból, a terraszon már ott volt a villásreggeli. 
Az asztaon sonka, hideg sült csirke, gomba, to- 
jás sajt és bor kinálkozott. 

! 

káprázni fog a szeme, am 

amikor a pénze már a zsebemi 

ERNA SACK, 
a kiváló német énekesnő az UFA „NANON 

című filmjének főszerepét e 

- Paraoljana helyet foglalni, - kinalta 
őket az intéző, 

Maga is az asztalhoz ült. 
-Én már ugyan egyszer uzsonnáztam délelőtt, 
de a gazdaember mindig éhes. Meg aztán illik, hogy 
a vendégeknek pédát mutassak az evésben 

Példamutatás nélkül is remek étvágya volt 
Mariannenak és Alexandrenak. Korán keltek és 
sokat járkáltak Párisban, aztán jött az autózás és 
a friss levegő, ami derekasan megkivántatta v 
lük az éte eket. A bor is remek volt és az elfogyasz 
tott jó dolgokat jól meglocsolták vele. 

A pompás villásreggeli után elbűesúztak Jolier 
intézőtől, aki biztosította őket, hogy mindenkor szí- 
vesen átja őket és örömmel várja a pirtokos moka 
nővérét. 

Nagyon elégedettek voltak, amikor a sebes 
autoón vieszafelé vágtattak Párisba. Ha nem le 
volna ezzel a vidéki látogatással külön céljuk 

még akkor is remek kirándulás lett voln 
utazás. aza kettős hasznuk belöl 

Mikor beléptel az egyszerü szobába és annak 
ajtaja bezárult a féri 
jegyezte: 

- Bárcsak a mienk volna az a lakás és az 
kastély, - sóhajtott Marianne. 
- Hát a mienk lesz, legaláb 

nevetett Limoujel, - a mienk le csak ar 
ze amikor madame dHiver látogatás 
juk, te meg én, a két jóm 

télyt látja és megesküszi 
gazdag testvérpár vagyu 

ÉSs ha megtudja, 

Mondtam már, mi 
csapodott, akkor már 
nod, lesz gondem rá, hogy 

(Folytatása köv 
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A temesvári magyarság a követ- 
kező helyeken jelentkezik 

a Nemzeti Ujiászületés Front- 
lábaésaMagyar Népközéösségbe 

való felvételve: 

A BELVAROSBAN: 

Erdélyi Gazdasági Egylet, Lonovics-ucca 8. 
d. u. 4-6. 

Katolikus Népszövetség, Cosbuc ucca 9. d. 
e. 8-12-ig, d. u. 6-9-ig. 
Páll György dr. ügyvédi irodája, Unirii-tér 

8., d. e. 9-12, d. u. 4-6. 
A GYARVÁROSBAN: 

Csáky-vendéglő (Strand-telep) reggel 38-tól 
este 9-ig. 
Kánya Gyula, Bontila ucca 7., déli 1-3. 

Petőfi-csárda 6-9. 
Seethaler-vendéglő, reggel 8-tól este 9-ig. 

Tóth Benjámin Moise Nicoara-u. 16., este 
89.ig. 
rróőth Sándor (Mercantil) Traian-tér 1., d. e. 
7=1, d. u. 3-9. 

AZ ERZSEBETVÁROSBAN: 

Brener-vendéglő, Memorandului-u. 67., d. e. 
10-1., d. u. 5-8. 

Fuchsa-vendéglő 10-1, 4-7. 
Höldessy Sára vendéglője, Odobescu és Ro- 
mulus uccák sarkán, d. e. 10-1-ig, d. u. 5-8. 

Kiefer (Novotny) vendéglő, 10-1, 5-8. 
László Aron, Glad-u. 1., reggel 8-tól este 

8-ig. 
Nuber-vendéglő este 6-9. 
Református paróchia 10-1, 5-8. 
Sárga rigó vendéglő este 5-8. 

Vannik-vendéglő, Bul. Carol-Brancoveanu 
ucca sarok, 10-1, 4-7. 

A JOZSEFVAÁROSBAN: 

Pál László dohánytőzsdéje, Bul. Carol reg- 
gel 3-tól este 8-ig. 

Tapavicsky Tibor, Frőbl-u. 36., d. u. 1-5. 
A MEHALÁBAN: 

Bodnár-vendéglő reggel 8-tól este 9-ig. 
Dóczy Arpád, Rónác, reggel 8-tól este 9-ig. 
Schneider-vendéglő, reggel 8-tól este 9-ig. 
Szlávik-vendéglő reggel 8-tól este 9-ig. 

Fehér Hajó vendéglő reggel 8-től este 9-ig. 
Gulyás Pál (Gelu-u. 42.) este 6-9-ig. 

Rádió 
CSÜTÖRTÖK, FEBRUAÁR 28. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, háztartási tanácsok, or- 
vosi tanácsok. 12: Országőróra. 13: Időjelzés, 
kulturális hirek, sport. 13.10: Déli hangverseny. 
14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása. 
15.10: Közlemények. 18: Gyermekóra. 19: Időjel- 
zég, időjárásjelentés. 19.02: Kulturális aktualitá- 
sok. 19.17: Hanglemezek. 20: Prof. V. Radu elő- 
adása. 20.15: Szimfónikus hangverseny. 21.15: 
„Filharmonica" zenekar. 22.10: Hírek, sport. 22.25 
A hangverseny folytatása. 23.45: Hirek külföldre 

francia és angol nyelven. 
Budapest I. 7.A5: Torna, hirek, hanglemezek. Utána: 

Etrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Farenczy 
István müvészi pályafutása. Felolvasás. 11.45: 
Atmentem a Királyhágón. Felolvasás. 1.10: Hang- 
lemezek. 1.30: Hirek. 2.20: Időjelzés, időjárásje- 
lentés. 2.30: Beszkárt-zenekar. 3.35: Hirek. 4: 
Élelmiszerárak. 5.15: Hirek. 6.10: Mezőgazda- 

sági félóra. 6.40: Operaházi zenekar. 8.30: Palló 
Imre énekel, kisér: Csorba Gyula és cigányzene- 
kara. 9: Nemzet és ifjuság. Előadás. 9.30: Hang- 
lemezek. 9.50: Fáy Béa verseket ad elő. 10.15: 
S. Lászlóffy Margit zongorázik. 10.40: Hirek, idő- 
járásjelentés. 11: Szalonzenekar. 11.45: Hirek né- 
met, olasz, angol és francia nyelven. 12.20: Thaler 
Gyula és Végh Mihály jazzenekara. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 6.10: Apróságok Pálmay fikáról. Fel- 
olvasás. 8: Palló Imre énekel, kisér: Csorba Gyula 

és cigányzenekara. 8.30: Angol nyelvoktatás. 9: 

Hirek. 9.20: A tudomány mühelyéből. Felolvasás, 

9.50: Hanglemezek. 

Bécs. 19.20: Karinthiai népdalok. 21.40: Vonósötös. 

23.35: Szórakoztató zene. 
Belgrád. 19: Tánczene. 20: Lemezek. 21: Népdalok. 

22.30: Népies zene. 23.15: Ének. ; 
Milánó. 20.20: Lemezek. 21.30: Lemezek. 22: Nép- 

dalok. 23: Zongorajáték. 28.30: Operettrészletek. 

Prága. 19.25: Hangverseny. 21.10: A rádiózenekar 

hangversenye. 23.20: Lemezek. 
Varsó. 20: A rádiózenekar. 22: Hangverseny. 28: 
Lemezek. 24.05: Egyházi énekkar. 

PENTEK, FEBRUÁR 21. 

Bucuresti. T: Hanglemezek, háztartási tanácsok, or- 

vosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 13: Időjelzés, 

kulturális hirek, sport. 18.10: Déli hangverseny 

14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása. 

15.10: Közlemények. 19: Időjelzés, időjárásjelen- 

tés. 19.02: Krónika. 19.15: Orgonahangverseny 

20. Prof. Nicolae lorga előadása. 20.20: Sabina 

Niculesccu hárfázik. 20.40: Énekhangverseny 

21.05: Wagner: Parsifal című operájának köz 

vetitése. 22.15: Hirek, sport. 22.30: Hanglemezek 

23. Hirek külföldre francia és mémet nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána; 

EÉtrend, közlemények. 11.20: Az iskolai tulterhe 

lés. Felolvasáss 11.45: A légzőszerv öregedése 

Felolvasás. 1.10: Lakatos Tóni és Lakatos Mis 

cigányzenekara. 1.30: Hirek. 2.20: Időjezés, 
idő- 

járásjelentés. 2.30: Szalonzenekar. 3.35: Hirek 

A: Elelmiszerárak. 5.15: Diákfélóra. 5.45: Hirek 

6.10: Ötórai tea Willy Fritschnél. Hangfelvéte 

6.50: Sportközlemények. 7: Hanglemezek. 
8: Észt 

ország. Előadás. 8.30: Verdi: A végzet hata m: 

cimü operájának közvetitése. 9.55: Külügyi ne 

gyedóra. 11: Hirek, időjárásjelentés. 11.55: Hi 

rek német, olasz, angol és francia nyelve
n. 12.15. 

Magyari Imre és cigányzenekara. 1.05: Hirek. 

gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 

Brátianu 

Olcsón eladó 

Főasassai 

zgerz 

Az 19838. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rend 

apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre fizetend 
L C. Br: 3. II. kerület: Tamás-trafik, Piata Badea Cártan 
I kerület: Heltenbein-tratik, Piata Lahovari. IV. kerület: March-trafik. Piata Kütti. - Nógrády-trafik, 

fon 45-06. Vittek-trafik, Bul. Carol 54. - Gal 

szűnása miatt 100 hektó transport hor- 

dó, 2 Wertheim-kassza, 3 zene orches- 
ter, ajtók és üres üvegek. 

Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. 

a Terminus-szálló meg- 

jegyet a közismert 

718 

Férjhez menne 25 éves csinosnak mon- 
dott úrileány, szép kelengyével és va- 
lamennyi készpénzzel. Olyan kimon- 

dottan úriemberek írjanak, akik biz- 
tas egzisztenciával bírnak. „Miénk a 
tavasz" jeligére a kiadóba. 302 

Badocsay. 

tiszta asszony. Cím a kiadóban. 396 

Gyermek mellé ajánlkozik szerény fi- 

zetéssel inkább jó bánásmóddal, fia- 

tal jobb árva leány. Címeket a ki- Ez az ön 

adóba kérem leadni. 717 z . 

Kétszobás modern, parkettás, fürdő- 
szobás lakások azonnal és május 1-re 
kiadók. IV. Str. Fröbl 47. házmester- 
nél. 673 

Udvari lakás 2 csinos nagy szoba. 
fürdő nékül, illetékkel 1.150 leiért 
május 1-re kiadó. Str. Müller Gut- 
tenbrun 8. (Kalap gyárnál). 707 

Fes 
regtetik. Címeket „Schleiflakk" jelí- 
gére a kiadóba kérem. 300 

Konyhabútor, jókarban lévő olcsón 

eladó II. Str. 

A Banca Timisoarei 

aki nálam vesz, 
lesz. 

Petre Tegle 2. II. em. 

IRDETÉSE 
Az este 6 órálg feladott hirdetések másnap reggel megjielennek 

elet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkeresés, 

ő. - Apróhirdetéseket felvesz r , 

8. - Kardos- trafik, Piata Traian (szerb templom m
ellett), Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2 

(Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Draga
lina 6. Tele 

góczy-trafik. Strada Bratianu 15/a. Telefc 

Allami osztálysorsegyen akar Ön is 
6 milliót nyerni. Akkor vegyen sors- 

szerencsés szá- 
mokkal rendelkező March trafikban. 
Timisoara IV. Piata Küttk: 1., mert. 

annak szerenteséje 

elvesztett tárgyak, eltűnt személyek. fürdő 
minden más rovatban szavankint kettő lei 

L kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piati 

-13. 

A 

Recamier, kétszemélyes, szép huza- 

„Tartós" jeligére a 

8301 

a se t0s, megvételre kerestetik. Címeket 

é ületéb ármegjelöléssel 
pülelében kiadó kérem leadni. 802 

modern 

Aés3 szobás lakás 
Allást tab szorgalmas kis . l th 1 . .......... 

asszony irodába, üzletbe, vagy cuk- .... ; 

rászdába is. Cím a kiadóban 650 egy üzlethelyiseg maütönféle 
Hazmestert állást ker imas azonnal kiadó. Bővebbet a Banca ... ..... e 

ny efm a iaaoban e90 i lősé Ruhatár 1 évre bérbeadó a Victoria misoarei házk 

2 Garantáltan 

Keresek megvételre ebédlőszékeket és 
modern konyhabútort. Ciímeket a ki- 
adóba kérem leadni. 645 

kávéházban (volt Royal.) 719 

főzöje! 
nem füstől 
szagtlalan 
zajtalan 

legelcsébb 

HESS RUDOLFNÁL 
IV I. Bratianu u. 17 a Rivoll moz! mellett 

Hirdessen a 

DÉL! HIRLAP-ban 

szargnaassrnggsakasag
kn sesa u su az an au sa mv k e aa kgen egenovesann 

.
 

TENGER urazAso
k 

gyorsan, kényelmesen és olc
són a 

Hamburg Amerika Lin
le 

modern hajóival. 

ESZAKAMERIKAÁBA (Kanada) 

KÖZEPAMERIKÁBA,
 

DÉLEMERIKAÁBA (Chile, Peru), 

AUSZTRALIABA, KELE
TAZSIÁBA 

és az összes fontos kikötők
be. 

Tanulmányi és üdülés! utazás
ok 

a tengeren egész éven át 

Utazások a világkiállitásra 

New-Vorkba 

Aífrika utazások 

a német Afrika vonalakon. 

Felvilágositások, prospektusok dij- 

mentesen kaphatók a 

Hamburg-Amerika 
Linie S. A. R. 

képviseleténél. 

rimisoara 1., Str. Mercy 1. 

Telefon: 86-66. 

Nyomtatja a HIRLAP" tipog rafma si editura S. i n. c. Arad. 


